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Habiéndome interesado desde hace muchos años por el progreso de es-^ 
ta Nación, y habiendo tenido el honor de conq¿er en Filadelíia ahora dos 
anos al Señor D. D. Buenaventura Soane, ministro que fué de este pais 
en el Brasil, entablé discusión con él sobre la condición del Perú, y dirijí 
ni efecto una comunicación á su gobierno. 

Salí de Filadelfia el I o . de Noviembre de Í8GG con intención de venir 
á Lima directamente; pero en el camino resolví ir primero á California 
$011 el objeto de estudiar la operación practica de minas y el beneficio de 
plata y oro para aplicarlo aquí. 

A mi llegada en San Francisco visité al Cónsul peruano residente allí y 
le indiqué mi objeto y deseos. Procedí á recojer todos los informes 
posibles y recorrí el Estado de California en todas direcciones. 

Por entonces recibí la carta que sigue de S» E. el Presidente Prado* 



Lima 13 de Abril de 1861. 
S. D. John W. Nystrom. 

i 

SAN FRANCISCO. 

Muy Señor mió. 

Bastante satisfactoria me ha sido la lectura de su interesante carta fe- 
cha 18 del pasado Marzo, y en contestación me es grato decirle que des- 
de luego, puede U. venirse á esta Capital para emprender su excursión al 
interior de la República, proporcionándole el Gobierno una persona que 
le guie. En cuanto á protección y facilidades para la realización de la 
empresa queU. proyecta, el Gobierno está dispuesto á darle todas las que 
sean ^necesarias y posibles, persuadido de que así favorese los intereses 
bien entendidos del Perú. 

Soy de U. afectísimo amigo 

yS. s. 

|F¡rmado] PRADO. 



La primera parte de mi misionen el Perú -fué, dirigirme al interior, co- 
nocer sus recursos naturales y las facilidades que ofreciese para abrir vias 
de comunicación por tierra y agua; y regresar á Lima á dar un informe 
sobre la condición del pais y la practicabilidad de promover allí la indus- 
tria y el progreso. 

Habiendo ya estudiado y examinado el interior, particularmente el de- 
partamento del Cuzco, y reunido un gran caudal de valiosos datos, voy á 
proceder á dar cuenta de mis trabajos en este informe. 

La segunda parte es, regresar al interior de la República y mi deseo es 
poner en practica lo que propongo en mi programa. 

Seria inútil hablar en este informe en detalle de la condición del país 
por cuanto no se puede prestar atención á todo; ni es necesario tratar so- 
bre los inmensos depósitos* minerales que be encontrado, pues sobre este 
asunto se han publicado de tiempo en tiempo, en las generaciones an- 
teriores, suficientes libros y folletos para convencer á cualquiera que la 
dificultad no está en encontrar minas, de cualquiera clase que se desee. Me 
propongo, por eso, únicamente informar sobre aquello que requiere in- 
mediata atención y qu^, al mismo tiempo, constituye el fundamento de la 
industria y del progreso. 

Hablaré de los ricos distritos mmeros al tratar de las vias de comuni- 
cación. 

Es muy fácil señalar lo que se necesita y propqner que se haga aquí y 
allá, esto y aquello, sin fijarse en los medios que se requieren y las com- 
pensaciones ulteriores que se puedan obtener; pero, el problema que se 
nos presenta, es llevar el país á una marcha progresiva, con los limita- 
dos medios y fuerza de su Gobierno; que cada paso que se dé sea adelante, 
y asegure el capital empleado por el aumento de las rentas de la nación, 
que á forciori resultará del desarrollo de los elementos de riqueza abiertos 
asía una esplotacion fácil y practica, sin entrar para eso, en empresas 
hercúleas. 

Debe formularse antes, un programa grande y bien premeditado, y lue- 
go proceder á la obra conforme á él, firmemente, de manera que cada frac- 
ción sea completa y produdiva en sí misma. — Dios guarde áUS. 

3uan <fi>. ngstrmn 

INGENIERO DEL ESTADO. 
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Llegado í Lima el 1." de Setiembre de 1SG7, y después de 
haber empleado un mes en alistarme para el viaje, rae puse 
en marcha el 4 de Octubre para Arica, Tacna y La-Paz 
(Bolivia), ií donde llegué el 19 del mismo mes. Salí de La- 
Paz el 29 de Octubre, por la vía del Rio Desaguadero y lle- 
gué á Puno el 5 de Noviembre, en donde permanecí hasta 
el 13, dirigiéndome luego al Cuzco, á donde entré el 20 de 
dicho mes. 

En vista de la nota del Gobierno, el Prefecto, Coronel D. 
M. S. Cornejo, me presto* todos los auxilios que pudo para el 
desempeño de mi misión. 

La Prefectura cu Cuzco se halla situada íí los 13° 31' 45" 
latitud Sur y "74° 25' 11" longitud O. de París. 

Después de reunir muchos informes en el Cuzco, salí el 3 
de Diciembre con dirección al Cerro Pachetusan, en donde 
se me había informado existían minas de azogue; pero no en- 
contré allí ningún mineral de esta especie; de allí seguí ;í 
San Salvador, Calca y Urubamba, íi donde llegué el 5 de 
Diciembre. 

En esta última ciudad hice esfuerzos por formar una So- 






ciedad para la elaboración de fierro, é invité ¡1 una reunión, 
publicando el siguiente aviso en "El Heraldo'' del Cuzco: 



Señores D . 



Cuzco, Diciembre 20 de 1867. 



Muy señorea nuestros: 

Tenemos el honor de invitar á UU. á la Sociedad que nos 
proponemos establecer en esta ciudad, con el objeto de pro- 
mover la industria minera y las vías de comunicación jí va- 
por, en el Departamento, con absoluta abstracción de la 
política. 

Con tal objeto se reunirá" la Sociedad mencionada, en esta 
ciudad, el dia Lunes 20 de Enero próximo entrante, á las 12 
del dia, con el fin de tratar y arreglar las bases y procedi- 
mientos de la Empresa; y deseamos que UU. se dignen asis- 
tir á tan importante sesión, como lo esperamos del amor de 
UU. al progreso nacional, sin dudar un momento de las ven- 
tajas que de la influencia de UU, y de su interesante coope- 
ración sacará el noble lin que nos proponemos al dirigirles 
la presente. 

De UU. atentos y seguros servidores. 

Juan Guillermo N^ijdrom, Ingeniero; Mariano Oríkuda, Pa* 
lio Unieres, Pedro M. Miota, José M. Guido. 

La reunión futí en el Cuzco el 20 de Enero de este año, en 

la que se dio* lectura al siguiente documento: 

"SEÑORES ; 

"Habéis sido invitados por la prensa á reuniros hoy en esta 
ciudad con el objeto de discutir un programa acerca de las 
mejoras practicables en este Departamento, y si posible fuese, 
con el de formar una gran asociación que funde la industria, 
el comercio y la comunicación por vapor. Tal vez á algunos 
de vosotros parecerá esto un estravagante proyecto; pero os 
suplico, así lo creo, que no seáis muy ligeros en vuestro jui- 
cio: escuchad las razones que os pondré de manifiesto, des- 
pués de una atenta consideración, para formar vuestra opi- 
nión en la presente reunión: y á fiu de evitar la repetición 
de lo que generalmente se opina, os manifestaré que las ideas 
y las concepciones de peruanos y estrangeros que en este De- 









partamento me han aconsejado sin conformidad con mis con- 
vicciones, han contribuido á fortalecerme en mi designio hasta 
dejarme resuelto ú cumplirlo. 

''Os esplicaré cómo han sido inauguradas la industria, la co- 
municación por vapor y el comercio en países cuyas dificul- 
tades y falta de recursos, han sido mucho mas grandes que 
Iob del Departamento del Cuzco, en donde desde mi llegada 
he sido invitado repetidas veces á asociarme en trabajos de 
minas de plata y de oro, que invariablemente he rehusado. 

"El oro y la plata, parece que ocupan toda vuestra aten- 
ción; mientras que los nobles raciales llamados hiervo y cobre, 
que constituyen la riqueza y la felicidad de las naciones, es- 
tán aquí enteramente olvidados, y cuyos resultados entre 
vosotros son la pobreza y la miseria: no es, pues, el trabajo 
del oro ni de la plata lo que en este país pudiera ser tan pro- 
ductivo como el del fierro. 

"Uno de los mas importantes constitutivos de la riqueza y 
prosperidad de los pueblos, es la fácil comunicación por tierra 
y por agua, que en estos últimos tiempos se halla complemen- 
tada por medio del vapor que aun no se conoce aqu£ 

' 'He estado en las mas partes del Globo, y he establecido 
ferro-carriles y vapores en lugares miserables, sin haber en- 
contrado en ninguno de ellos la inmensa copia de ventajas 
naturales y de elementos como los que he encontrado en este 
Departamento, pues aquí se hallan todos los raros materiales 
necesarios para la industria y el comercio, en competencia 
con los de naciones mas adelantadas, y solo demandan un im- 
pulso para que una vez movidos bajo buenas bases y direc- 
ción, se perpetúe el progreso por sí misjfco. 

"El fierro y la comunicación por vapor son absolutamente 
necesarios en el Departamento del Cuzco, mas bien que el 
trabajo de minas de oro y plata, y le son mucho mas prove- 
chosos que cualquiera otra industria. Por esto se propone 
organizar en esta reunión una gran Compafiia con el objeto 
de plantificar en Urubamba el trabajo del fierro, y con él un 
ferrro-carril desde el punto navegable del rio Urubamba 
hasta Sicuani y el Cuzco. Notareis vosotros que esta es una 
inmensa empresa: pero mfl permito asegurarles que ella no 
excede á los medios con que cuenta, y que no es sino una 
bagatela, comparada con la gran profusión de los Incas. An- 
tes de entrar en el fondo de mi programa, esplicaré qué ori- 
gen han tenido y co'mo se han llevado :í feliz término las 
comunicaciones por vapor en países mucho mas aislados y 
pobres, 






"Nueva Jersey es uno de los mas pobres Estados de Norte 
América: las tierras, en la parte Sur de dicho Estado, se 
vendían en 1£61 :í razón de tres soles cada acre (medida in- 
glesa que corresponde á mas de tm topo): los pobres habitan- 
tes, decididos á construir un ferro-carril, que fueron llamados 
•X un meelinri con tal objeto, asistieron, no solo los propietarios 
y gente acomodada, sino también los obreros; el Presidente 
electo llanuj la atención al meethu/, diciéndoles: "Nos hemos 
"congregado aquí con el objeto de construir un ferro-carril 
"que atraviese desde Filadelfia hasta el Cabo May. ¿Cómo 
"se puede llevar esto ¡í cabo, caando no tenemos dinero ni 
"crédito?" Un propietario se levantó* y dijo: "Yo daré grá"- 
"tie todos los terrenos de mi propiedad por donde pase el 
"ferro-carril." Un segundo propietario se levanto* y dijo: 
"Yo, no solo daré gratis los terrenos por donde pase el ferro- 
"carril, sino que también allanaré el piso por donde aquel 
"debe pasar." Otro propietario dijo lo mismo; otro reprodu- 
jo lo mismo, y así sucesivamente. Se decidió', pues allanar la 
via, 1 sin una verdadera persuacion de que los rieles y locomo- 
tivas se originaran de allí: cuando la via se allano", se colo- 
caron los rieles y vino la locomotiva con el tren. Un año 
después de que el ferro-carril estaba en uso, las tierras le- 
vantaron su precio de tres á quince soles por acre, y cada 
propietario habia ganado enviando sus productos á Filadelfia 
muchos tantos mas de lo que habia gastado en allanar las 
tierras; al fin del segundo año el precio de los terrenos subía 
á treinta soles por acre, decuplicando su primitivo precio. El 
ferro-carril de Pensilvania, que ahora es la mas grande y 
provechosa institueibn de Norte Amárica, se construyó de la 
misma manera; no'por capitalistas sino por el pueblo. 

■%ÍU 

"El Departamento del Cuzco puede considerarse estar ahora 
en la misma condición en que se hallaban la Cosaquia, y los 
pasos entre los rios Volga y Don, en el Sur de Rusia, añora 
diez años; cuando se propuso construir ferro-carriles y vapo- 
re^ cuya idea fué al principio mirada con desprecio, porque 
se intentaba implantar tales mejoras en un país sin industria 
y sin recursos minerales. El proyecto, no obstante, progresó 
con el mas grande re ultado, y los efectos del progreso y de 
la civilización verificados por la comunicación á vapor, fue- 
ron admirables. El comercio, la industria y las vías de co- 
municación que antes dormian eternamente, se levantaron en 

todas las partes de aquel lugar. 

"Loa países aquí referidos, de Norte América y de la Ru- 



sia, no tienen minerales ni recursos, y aun se hallan pobres 
en agricultura; entre tanto, ellos construyen ferro-carriles y 
vapores con solo su buena voluntad y su energía. 

"'¡Ojalá sea seguido el ejemplo de los propietarios de Jer- 
sey por los dueños de las tierras en la carrera de Sicuaní al 
Cuzco y á los Valles de Santa Ana, en ceder gratis sus terre- 
nos y dar la posible cooperación para la nivelación de la ru- 
ta, así como para preparar en las ciudades y pueblos los 
sitios necesarios para las estaciones del ferro-carril! De la 
misma manera que los beneficios del ferro-carril han de ser 
provechosos para todos, dcberia también distribuirse entre 
todos el trabajo de la nivelación de las vias: cada Provincia 
debería contribuir dentro de sus límites á la preparación y 
arreglo de los terrenos, exceptuando la construcción de puen- 
tes y cortes de rocas, que deben correr de cuenta del De- 
partamento y ciudad del Cuzco. !, 

"No me hallo bien impuesto de lo relativo á operarios y 
jornaleros en las Provincias para espeditarme á sugerir el 
mejor modo de conseguir trabajadores para nivelar el cami- 
no. Probablemente hay algunas dificultades en ello; pero la 
magnitud y la importancia del objeto demandan que vuestra 
atención no se arredre ante las dificultades, y que se procure 
removerlas y vencerlas: aunque las clases indígenas y obre- 
ras del Perú están en tal grado de atraso que se muestran 
indiferentes al progreso y la civilización, seria bueno convo- 
car reuniones en cada provincia y en cada pueblo; hacerles 
comprender que un ferro-carril les reportará beneficios y les 
proporcipnará riquezas y comodidades; y entiendo que por 
ese medio será posible levantar el trabajo voluntario para la 
nivelación del camino, y cada individuo en la Provincia con- 
tribuirá con cierto número de días de trabajo por sí ó por 
medio de sostituto. 

"Cualesquiera medidas puestas en práctica para la nivela- 
ción del camino, no interrumpen la pronta organización de 
la gran Compañía de Mineralogía y Ierro-carril. El recono- 
cimiento y dirección de la nivelación del camino debe pro- 
veerse prontamente: los rieles y locomotivas estarán en nues- 
tras manos tan luego que el camino este nivelado. El actual 
camino que se halla en uso desde Sicuani á lo largo del rio 
hasta Santa Ana y el Cuzco, cuesta mas dinero y mas tra- 
bajo que el que necesitamos para plantificar el propuesto 
ierro-carril. 

"Pocos lugares hay en el mundo que *e presten mas favo- 
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rables para el ferro-carril, como Sicuani al Cuzco y Santa 
Ana. El terreno está casi anivele do por sí en tocia su esten- 
sion, y su perfeccionamiento requiere muy poco trabajo á 
exeepcion de las pocas leguas que median entre Torontoy y 
Chaluiilláy, dificultades que son una bagatela para la gran 
potencia del fierro y del vapor. 

"La plantificación de los trabajos de fierro se liará en Uní- 
bamba, en donde hay abundanc : a do agua en la estación de 
dos leguas; en los parages de fierro, y de buen combustible 
para su elaboración en la quebrada de Pumahuanca. 

"Aun no tenemos Indicación alguna acerca de un buen mi- 
neral de carbón de piedra para los trabajos de fierro; pero 
en su defecto se encuentra mucho y buen combustible para 
carbón vegetal; por consiguiente la manufactura de fierro se 
limitará po? ahora á lo que requiere la maquinaria de mine- 
ría, puentes, manit.cturai, botes de vapor, útiles de cocina 
y otros. Con un bcen minero 1 , de carbón de piedra también 
podremos hace" los riele: y locomotivas para el ferro-carril. 
El monto del capital que se requiere para la empresa pro- 
pue^'n, verdad es que no es posible le yantarlo dentro del tiem- 
po preciso en el Departamento del Cuzco; pero hay bastantes 
y muy poderosos minerales para construir el ferro-carril de 
plata y oro, si estos metales no fuesen tan pobres para tan 
útil obje o: por eso es que se ha propuesto erigir en Uru- 
bamba inmediatamente después de los trabajos de fierro, uno 
de cobre, o.ro de azogue, y otro de oro, mediante los que po- 
demos hacer el suficiente capital para comprar los rieles y la 
caja circulante para el ferro-carril. 

"Los minerales de oro, plata y cobre se encuentran á la 
mano enrieos depósitos; la gran Compañía proporcionará 
por lo tanto el capital necesario para el establecimiento de 
estos trabajos. 

"El ferro-carril desde el punto navegable del rio de Uru- 
bamba hasta el Cuzco y Sicuani, es de mayor importancia 
que el que se propusiera del Cuzco á Lima. Las mayores ne- 
cesidades del Cuzco y sus Provincias, como son de madera- 
ge de arquitectura civil y rural, granos, vegetales, fruta, 
combustible, etc. etc., pueden proveerse del Valle de Santa 
Ana y no de Lima: erando el ferro-carril y la navegación 
estén establecidos, pueden obtenerse también los objetos ea- 
trangeros de necesidad y de gusto, mas pronto y mas bara- 
tos que en el dia, por la vía del río Ucay;di. 

"Cuando este Departamento esté en posesión del fierro y 
del ferro-carril, no habrá dificultad ninguna para conseguir 



toda clase de manufacturas; inmediatamente que se empiece 
et trabajo del fierro y del ferro-carril, invitaré á los mas im- 
portantes manufactureros para venir acá; principalmente pa- 
ra las maquinas de acerrar maderas, para hacer puertas y 
ventanas, para edificar y adornar casas, para construir carre- 
tas y botes de vapor que deben fijar su localidad en el valle. 
También los fabricantes de vidrios, de porcelana, de artícu- 
los de jeve, máquinas de tejer lana y algodón, maquinaria 
para obtener loa artículos que requiere la Química, etc. 

"Los hombres ocupados de Norte América y de Europa 
han estado aquí de vez en cuando procurando el comercio y 
el establecimiento de diferentes clases de manufacturas, ¿ero 
ellos constantemente se han horrorizado al frente del estremo 
atraso y descuido del país que no está ¿noticiado por voso- 
tros, que debéis enseñarle, y que aun no habéis esperirnen- 
tado las modernas comodidades. 

"Seria inútil puntualizar los inconvenientes que aquí se 
encuentran, porque ellos no pueden corregirse de modo al- 
guno; pero las vias de comunicación por vapor traerán con- 
sigo la civilización, como siempre lo ha demostrado en dife- 
rentes países la esperiencia nunca desmentida. 

"La siguiente razón manifiesta la diferencia mencionada 
por falta de vias: 
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Tablas , Porcelana , Mer- 
caderías finas, Fierro 
forjado, Vino. * 





* Estos artículos entre el Cuzco y el Valle de Santa Ana 
llevan en su precio la diferencia de un 25 ó 30 p.g 



"Pero esa gran diferencia no deja utilidad al comerciante 
ni al fletero por la mala calidad de los caminos. 

La comunicación por vapor, no solamente igualara" estos 
precios, sino que los bajará en mucho, porque las produccio- 
nes se aumentarán considerablemente á consecuencia de la 
facilidad de su trasporte y del auxilio que el trabajo de fierro 
prestará á la agricultura. 

"La locomotiva os traerá cada mañana leche, pan y man- 
tequilla, fruta fresca y vegetales, periódicos fresseos con no- 
ticias telegráficas de todas las partes del mundo, como que 
los ferro-carriles siempre traen consigo las estafetas telegrá- 
ficas de cada pueblo: vuestras cartas os serán entregadas ca- 
da mañana, y podéis á la distancia transigir en un día los 
asuntos que ahora demandan uu mes; podréis en un misino 
día almorzar en Santa Ana, comer en el Cuzco y tomar el té 
en Sicuani. 

"La distancia de Sicuani á Santa Ana es como de 70 le- 
guas, de las que solo cinco desde Piri pueden considerarse 
difíciles no en toda su estension sino en algunos parages pe- 
ñascosos, El ramal de la línea del Cuzco, por la ruta del rio 
Eluatanay, hasta la misma línea principal, será de unas ocho 
leguas. El origen de la navegación del rio LTrubamba puede 
considerarse en la Misión como á las siete ú ocho leguas de 
Santa Ana, hasta donde vienen los Chunchos en sus canoas. * 

"El total, pues, de la línea del ferro-carril proyectado será 
de la estension de 86 leguas, que no demandarán mas que 
30,000 toneladas de rieles. 

f-Cuando el ferro-carril esté concluido, será muy fácil es- 
tablecer la navegación al Amazonas, en donde encontraremos 
comerciantes que nos reciban nuestros artículos de esporta- 
cion. Se ha propuesto establecer el puerto atlántico del Perú 
en cualquiera parte, ó entre Nauta y Loreto sobre el Amazo- 
nas, donde los comerciantes del Cuzco pueden con facilidad, 
comodidad y brevedad negociar sus objetos de esportacion. 

La esportacion del Perú, y principalmente la del Cuzco, 
puede llegar á una magnitud que por ahora es inconcebible, 
porque su estraordinaria riqueza no solo consiste cu los inmen- 
sos depósitos de toda clase de metales, sino también en un sin 
fin de variedades de artículos esclusivos de este Departamen- 
to y que juntos no se encuentran en otras partes, como la es- 
quiBÍta madera llamada Sambaülo, la Gutapercha, el Jebe, la 
Vainilla y una inmensa variedad de barnices y medicamentos. 



* Véase la página 2 












"Otros muchos artículos que su encuentran en otros países 
loe hay acá de superior calidad á aquellos, como el cafe. Ga- 
cao, azúcar, cascarilla, algodón, etc. El algodón del Valle de 
Santa Ana es el mas lino que he visto, porque es como la se- 
da, y llegaría a* tener un precio bastante elevado en el mer- 
cado francés, en donde se adultera la seda con el algodón. 

"La distancia de Santa Ana á Nauta por la ruta del rio 
Urubamba y Ucayali, es de cerca de 300 leguas, las que un 
bote de vapor puede atravesar en tres dias, parando tres ho- 
ras en cada una de las estaciones: de esta manera el Cuzco 
puede llegar en breve tiempo á ser una ciudad comercial y 
competir en progreso, civilización 6 industria con las mejo- 
res de Europa. 

"Conforme se esta* ahora, ningún dinero puede abastecer 

Sara sostener una pobre y miserable existencia, y aquel que 
egue á las manos no puede convertirse de una manera real- 
mente provechosa. 

"Los que aquí se llaman ricos guardan su dinero ocioso 
en una caja, y aunque el país abunda en los mas opimos de- 
pósitos mineros del mundo, es impracticable el trabajo de las 
minas porque se gastarán diez pesos para sacar el valor de 
cinco: todo esto se cambiará en lo contrario, con la ayuda 
del fierro y de las vias de comunicación por vapor; pues el 
dinero es como el grano, es necesario sembrarlo para obte- 
ner cosecha. Con las mejoras propuestas, habrá muchos y 
grandes cambios, de toda clase, que proporcionarán diferen- 
tes objetos para la provechosa inversión del diiicro. Cada 
trabajador ganará y gastará el jornal utilizado de esto modo, 
conservando constantemente su capital. 



Opinión pública. 

"He sido aconsejado en el Cuzco y otros lugares que la 
manufactura de fierro será inútil en este país, por no haber 
aquí consumo de dicho artículo, por ser muy barato en el 
Cuzco y costar dos reales 6 menos la libra: que seria mejor 
emprender el trabajo del oro y de la plata, é inmediatamente 
comprando para ello el fierro necesario en el Cuzco. Es ver- 
dad que aquí hay muy poco consumo de fierro; pero tam- 
bién hay muy poco consumo de maderage, de vapor, de co- 
bre, de plata, de oro, etc. etc. ¿Por qué? Porque ninguno 
tiene nada de esto. Mientras que por el otro lado hay un in- 
menso consumo de adobes, y el mas grande consumo de di- 



ñero en el Perú es en las revoluciones. El fierro y la comu- 
nicación por vapor trocarán todo esto en sentido contrarío. 

"Volviendo ;í la compra del fierro en el Cuzco, se debe 
notar que no existe aquí la suficiente cantidad de aquel me- 
tal. Se conservan unas pocas barras de fierro en herraduras 
de bestias, en algunas de las tiendas de misceláneas, todas 
las que no podrían ser suficientes para la varilla de una sola 
bomba en una mina, El fierro colado, que es una de las gran- 
des necesidades en la maquinaria de minas, no se encuentra 
en el Cuzco. 

"En California hay comunicaciones por vapor y buenas 
carreteras, sobre las que frecuentemente se encuentran tiros 
de dos pares de bueyes ó de caballos delante de una pieza 
de maquinaria para un productivo trabajo de minas de oro ó* 
de plata en el Perú; pero ¿conde las conseguiréis astas? ¿Tal 
vez me contestareis que en la costa y que se trasportarán so- 
bre muías? 

"Los pilones para moler el cuarzo pesan diez quintales ca- 
da uno, los morteros cuarenta quintales, las bombas para una 
mina pesan ordinariamente como veinte quintales, y ¿podréis 
aconsejarme comprarlas en el Cuzco 6 en la costa y traspor- 
tarlas á la mina sobre un asno? 

"Hay en el Departamento del Cuzco mas de cien minas 
de plata que han sido trabajadas y cuya riqueza lia sido re- 
conocida, pero abandonadas por falta de maquinaria apro- 
piada para continuar trabajándolas: la mayor parte de ellas 
están ahora llenas de agua y requieren ingenios de bombear. 

"Habéis ensayado, hace trescientos años, trabajar el oro y 
la plata sin el fierro y sin la maquinaria, y vosotros inexper- 
tos y sin escarmiento, habéis sido severamente castigados 
por vuestro desprecio á aquel noble metal llamado FIERRO. 

"El Departamento del Cuzco puede fácilmente soportar 
un trabajo de fierro de todas dimensiones que produzca de 
100 á 200 quin.ales de fierro colado por dia; vendiéndolo á 
razón de 12 ó 15 pesos el quintal: hay en el país muy pocas 
minas de oro 6 de plata que sean mas provechosas. 

Carreteras y comunicaciones ]>or vapor. 

"He sido aconsejado también en algunas partes á no decir 
nada en este meeümj sobre estas vias, porque ninguno cono- 
cería el valor y la importancia de ellas, y mis buenos conse- 
jeros anadian invariablemente: "Si todos fuesen como yo, se 
"comprenderían las ventajas de dichas minas; pero conviene 
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"hablar en el vieeting de la abundancia del oro y de la pla- 
"ta, como únicos alicientes para que puedan subordinar ru 
"capital, destinándolo á tan importante objeto." Señores: es 
preciso que tengáis mas confianza unos de otros; no hay en- 
tre nosotros necesidad de tener conocimiento o" aprecio del 
valor de una buena comunicación, y solo necesitáis energía 
y determinación para llevar á cabo la obra. 

"Ademas, mis buenos consejeros me han informado de que 
la inauguración de la industria y del comercio en el Depar- 
tamento del Cuzco es una vaguedad; que es lo mismo que 
decir que este pueblo está condenado para todo tiempo á 
permanecer en la misma oscuridad en que hoy yace. No, 
señores; yo conozco algo mas que eso: llegará un tiempo pa- 
ra este país en que se despeje la luz y penetre en cada casa 
y en cada individuo. Sobre si ese tiempo próximo ha llega- 
do ya á la mano ó aun no, se determinará por el óxito ó por 
el fracaso de la organización de la proyectada Gran Compa- 
ñía de Metalúrgica y de ferro-carriles. 

"A mi llegada á Urubamba, que fué en 5 de Diciembre 
del año próximo pasado, cinco señores, D. Pedro M. Miota, 
D. José María Graldo, D. Manuel Avelino Orihuela, D. Ma- 
riano Orihuela y D. Pablo Unieres, reunidos allí con el ob- 
jeto de discutir un prospecto para trabajar unas minas de oro 
y plata, me llamaron á su seno, donde Jes sugerí la idea de 
que la producción del fierro podia ser mas necesaria que nin- 
gún otro trabajo de metales preciosos para sacar de ellos pro- 
vechos positivos. Decidiéronse estos señores á enviar una 
espedición á la región mineral de Canehacancha (alturas de 
Yucay) y estabkjer un laboratorio en Urubamba para ana- 
lizar los diferentes metales, se realizó electivamente la espe- 
dición el dia 9 del mismo mes, y llegó á Canehacancha en la 
misma tarde, y emprendió su marcha á pié en la mañana si- 
guiente á la región minera!; el primer metal que se encon- 
tró fué un óxido rojo de fierro, semejante al sinábrio; la veta 
de este metal se encontró algo mas tarde en aquel mismo 
dia, á uua distancia como de mil varas de la bien conocida 
mina antigua, que es un lugar de buen aspecto, donde no 
se encontró ningún otro mineral, Mas adelante, fronteriza á 
una laguna, se encontró una bien formada veta do metal de 
plata, cuyo ensayo ha producido al respecto de 2$ 3 rs. por 
quintal, y es probable que sea mucho mas rico en el interior 
de la veta: de allí á la distancia de un cuarto de tegua, en- 
contramos otro igual depósito de metales de plata, y en aquel 
dia no hallaron otros de alguna importancia. Kl dia 11 la 
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expedición continua con dirección al noroeste de Canehacan- 
cha, trepd cerros muy elevados, pero no encontró* metales 
hasta las dos do la tarde, hora en que aparecieron algunas 
indicaciones de la existencia de ñerro. 

"Potos lugares pasó la expedición, en donde el trabajo de 
minas baya sido mas intentado que en este, porque la evi- 
dencia de obtener la plata engaña por las apariencias que le 
dan algunos óxidos de fierro que los asemeja mucho á los 
metales de plata, como lo veréis en las especies de ellos que 
presento en la reunión. 

"Conforme se continuaba la expedición, se iba encontran- 
do diferentes clases de óxido de fierro en trozos derramados 
por el suelo, que cada vez se hallaban en mayor porción, has- 
ta que llegamos á encontrar varias vetas de inmensos depó- 
sitos de óxido de fierro que varían según los ensayos que se 
lian hecho, entre setenta y ochenta por ciento de metal; en 
la tarde arribamos lí un rancho ocupado por un joven que se 
alucinaba con reunir metales de fierro en el seguro supuesto 
de ser ellos de plata. En esta Comarca encontró un inmenso 
pedron de fierro magnético cristalizado en octaedros, que lo 
calculé por diez pies cúbicos de volumen. En este lugar pue- 
den recogerse del suelo sin tocar en las vetas, tanto metal de 
fierro como pudiera necesitarse para un año en un trabajo 
de buenas dimensiones. La mayor parte de estos óxidos son 
tan ricos y difíciles para fundirse, solo que hay necesidad de 
mezclarlo con metales pobres de fierro. 

"La mañana del dia 12 continuamos la marcha con direc- 
ción al occidente, subiendo por muy escabrosas y difíciles 
montañas, cubiertas de nieve de trecho en trecho y con me- 
tales de fierro en todas direcciones. Por último, alcanzamos 
á la cuna donde teníamos delante de nosotros el riachuelo de 
Yucay. Al descender de allí encontramos como á un cuarto 
de legua muchas especies de metales de fierro, zinc, cobre, 
nif|ui_d, plata y plomoronco, que los pongo á* vuestra vista: por 
la tarde nos regresamos a* Urubamba. 

Otras muchas expediciones se han hecho de Urubamba 
para diferentes quebradas, donde invariablemente se han en- 
contrado metales de fierro, del mismo modo que otros deco- 
bre, galena, plata y oro, todos los que se ponen á la vista 
como muestras, 

"En la quebrada de Pumahuanca, se encuentran grandes 
depósitos de metales de fierro de mejor calidad en haematite 
rojos y oscuros. La leña de buena calidad para carbón se en- 
cuentra también allí mismo, á la distancia de dos leguas de 



Urubamba, y una legua antes están las minas de fierro. 

Parece, pues, que todo el Distrito, desde Calca hasta La- 
reSj es un inmenso depósito de fierro: atora lo que conviene 
es que nos esforcemos por encontrar otro deposito que le cor- 
responde, cual es el de carbón de piedra. 

"También hay en Urubamba una numerosa variedad de 
clases de mármol y alabastro, que son buenos materiales pa- 
ra construcción y para las bellas artes; pero se requiere el 
trascurso del tiempo para que aquí se cultiven el gusto y los 
suficientes medios para gozar con propiedad de semejantes 
comodidades y de lujo. 

"Parte de este mármol servirá de un excelente fundente 
en la manufactura del fierro, para lo cual se halla cerca y á 
la mano, para poder utilizar inmediatamente. El peso del 
fundente, liga ó caí que se necesita en un horno, es aproxi- 
madamente igual al de todo el fierro producido. 

"También hemos encontrado cerca de Urubamba una va- 
variedad de piedras de amolar navajas, y piedras para moli- 
nos, de la mejor calidad. Todas las piedras de amolar de 
aquella clase usadas en toda la Europa, son de la Turquía; 
pero esta- de Urubamba parece ser aun de mas esquisita ca- 
lidad, y pagaría muy bien su esportacion cuando estemos en 
posesión de las comunicaciones por vapor. Las muestras de 
estas piedras también se ponen á la vista del mcdliitj. 

"Los cinco señores, que así han contribuido de todos mo- 
dos á la consecución é investigación de los minerales, así co- 
mo á la plantificación de un laboratorio para analizar los 
diferentes metales, etc. etc., están dispuestos á trasferir á la 
Gran Compañía los derechos que tienen adquiridos en todos 
los minerales descubiertos por bis diferentes expediciones que 
se han hecho y se siguen haciendo. 

"No me parece necesario describir aquí la organización 
detallada de la Compañía, ni apreciar ó calcular los otros tra- 
bajos propuestos antes de que se arregle ella, con relación a 
personas capaces y de medios proporcionados para reunirse 
y hacer una suscricion del capital que podría acopiarse por 
medio de acciones de una moderada suma: por ejemplo en- 
tre mil acciones de á cien pesos cada una, formando así un 
capital de eicn mil pesos, de los cuales veinte mil deberian 
levantarse inmediatamente después de formada la Compañía, 
y el resto, según el progreso que el trabajo requiera. 

"Los accionistas elegirán un Presidente, dos Vice-Presi- 
dentes, un Secretario, y se puede decir diez Directores 6 Ins- 
pectores, qnienes examinarán de tiempo en tiempo el pro- 
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grcso de los trabajos, las cuentas, la economía de les gastos, 
etc. Cuando la Compañía esté formada, se hará aprobar su 
organización por el Congreso peruano, y se hará todo lo que 
la ley requiera. 

"Urubamba, Enero 18 de 1868. 
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■ La reunión fué numerosa y se adhirieron á la Sociedad 
unas cincuenta personas, que firmaron la lista de sascricion . 
El patriotismo se desarrollo* considerablemente en el De- 
partamento del Cuzco, ostentando algunos ejemplos, como 
los de Nueva Jersey, según se verá por los siguientes avisos 
y cartas, que se publicaron en "El Heraldo" del Cuzco: 

"El meet-bxj industrial se reunid en dias pasados y discu- 
tid una parte del Reglamento que debe regir á la Sociedad 
"Minero -comer (nal." A los pocos dias volvió" á reunirse, y se 
acordó* que las acciones lucran de ¿ 25 soles, y que todos los 
señores que quisieran suscribirse lo hicieran en casa de los 
señores Zarate, Oblitas y Mesa, y en la tienda del Sr. Var- 
gas ; á cuyo efecto se hallan dichos señores dispuestos á reci- 
bir las suscriciones, siendo de notar que no se empezará" á 
recaudar el dinero, sino solo por quintas partes mensuales, y 
únicamente cuando el número de las acciones llegue á cu- 
brir por lo menos la cantidad de 15,000 soles. 

Hé aquí la lista de los accionistas que hasta hoy tenemos: 



ACCIONISTAS. 


1 :■.:, 


ACCIONISTAS. 


i::¡c,::; 


Pedro Mariano Miota. ... 


20 
12 
16 
16 
16 
16 
10 


Julio Rufino Oblitas 

Basilio Echegaray 

Miguel Sun lioman 


16 
4 


Manuel Aveliuo Orihuela 

Mariano Orihuela 

Manuel Antonio Zarate... 


4 
8 
4 
i 
8 



ACCIONISTAS. 


logan 


ACCIONISTAS. 


kaam 




8 
4 
6 
6 

4 

1G 


José Benito Orihuela. . . . 
Mariano Aparicio 

José María Galloso 

Antonio Pacheco 

Manuel Celestino Torres. 


IR 


.José Gervasio Mercado.. 

Pedro José Miota 

■José Teodosio Rosas .... 








Pedro José Montes 

Basilio Bailón 

Narciso Aréstegui 

Martin Alvarcz. 


Andrés S. Izquierdo .... 

Federico Cáceres 

José Emilio Luna 


4 
4 




Juan A. Escalante 


4 
4 








Mariano Rosas (Dr.) .... 
Marcelino Santisteban . . 


4 ! Juan G. Luna 













lió aquí algunas cartas relativas ¡í la empresa. 

"Sh. Dh. D. Pío ¿ffltíítíftí) Mesa. 

Acomayo, Enero 26 de 186S. 

Señor y estimado amigó mió: 

1 'He visto en nuestro ' 'Heraldo'' el gran proyecto de Mr. 
Nystrom, llamado á realizar la ventura de nuestro país, por 
cuyos intereses tiene U. el hábito de trabajar con abnega- 
ción. Si los ciudadanos de nuestro Departamento escuchan 
la voz que U. les dirige en el editorial del número 30, es se- 
guro que se llevarán ¡í cabo las grandes obras propuestas 
por esc señor Ingeniero. Yo, pues, me suscribo á esa Socie- 
dad de mil amores, y ruego á U. para que poniéndose de 
acuerdo con Emilio, me suscriba U. con el número compe- 
tente de acciones, haciendo presente á la Sociedad, que pue- 
den emplear y disponer de mi persona en todo cuanto vieren 
convenir al beneíieío de la empresa. 
Me es muy grato, etc. 

Juan Andrés £ncalante. :! 
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"Sb. De. p. Pío Basiaso Mbsa. 



Anta, Suero 27 de 180S. 

Mi siempre distinguido pariente y amigo: 
En el número 29 de su estimable periódico "El Heraldo" 
me he informado del programa del señor Ingeniero Nystrom, 
el que me ha llenado de sumo placer; y en especial doy ¡í U. 
los parabienes porque toda la vida trabaja por el bien de 
nuestro país, y Dios quiera se realicen tales proyectos, lo 
único que puede levantar nuestro Departamento caldo. 

Me tiene U. enfermo, por lo que no voy personalmente ;í 
ponerme á disposición de la Sociedad, por loque ruego á U. 
se digne hacer que se me considere por uno de los socios: 
también ofreco allanar el terreno correspondiente & mi finca. 
Pampancochas, sita en Umbamba, ¡í costa mía y á satisfac- 
ción del director de la obra. También ofrezco 25 muías apa- 
rejadas para las necesidades de minas y demás trabajos por 
contrata, que la celebrará" uno de mis hijos. Peones también 
puedo proporcionar 25 tí 30 semanales. 

Con este motivo tiene el placer de saludar ¡I U. este su 
adicto y atento S. S. 

Casimiro del Castillo.'' 




El dia 7 de Febrero emprendí una expedición a" la Pro- 
vincia de Convención, durante la cual tuve ocasión de hacer 
las observaciones siguientes: 

A LA SOCIEDAD METALÚRGICA DEL CUZCO. 

INFORME SOBRE UNA EXPEDICIÓN A LA PROVINCIA DE LA 
CONVENCIÓN. 

El objeto de esta expedición fué: 

1." Examinar las orillas del rio Urubamba y si era practi 
cable establecer un ferro-carril. 

2.° Encontrar el punto mas alto de navegación del rio 
Urubamba hasta el rio ücayali. 

3." Encontrar un lugar donde se tengan ¡í la mano, mine- 
rales, combustible y el aguapara mover maquinaria. 

4? Encontrar maderas para la construcción de puentes, 
buque*, casas y obras mecánicas. 



La expedición salid d.e la ciudad de Urubamba el 1." y 
regresó el 26 de Febrero de 1868. 

Las dos orillas del rio fueron examinadas desde Urubam- 
ba hasta Sahuayaco, una distancia de cerca de treinta leguas 
en las cuales hay algumis pequeñas dificultades para cons- 
truir un ferro-carril; pero todas cortas que no se considera- 
ría tales en Europa ó Estallos Unidos, 

Con poquísimas escepciones, un lado del rio tiene bastante 
espacio para un camino, pero la parte llana se estiende unas 
veces per un lado y otras por el opuesto; por lo que, seria 
necesario cruzar el rio para evitar los cerros. 

La razón porqué, no se ha construido hasta ahora un ca- 
mino de herradura, ¡í lo largo del rio Urubamba, de Firí á 
Santa Ana, es la dificultad aparente para atravesar el rio, 
pues el arte de construir puentes y barcos de transporte ó 
pasaje (Ucrry-boats) no parece haber progresado mucho en 
eBtas Repúblicas. 

Los poquísimos puentes que ahora cruzan el rio, son del 
sistema mas atrasado que jamás he visto: la vida y las pro- 
piedades se pierden constantemente en ellos. 

Los caminos y puentes demuestran una ausencia total de 
la ciencia del Ingeniero y de instrucción mecánica. Los via- 
geros tienen que subir y bajar los cerros por millares de me- 
tros, cuando hay suficiente espacio al pié de ellos para un 
buen camino plano, 61 que, al mismo tiempo, reducirla in- 
mensamente las distancias. 

Cuando un árbol cae sobre el camino, rara vez tí nunca se 
la remueve, sino que siguen caminando por uno y otro lado, 
á pesar de ser generalmente tan peuueño el árbol, que, bas- 
taría un hombre, para quitarlo en un momento. 

La distancia de Pin', siguiendo el curso del rio, á Chavi- 
llay, es solamente de nueve leguas; mientras que el camino 
de herradura, entre los misinos puntos, vía puerto de Santa 
Ana, está á cerca de tres mil metros sobre el rio y se compo- 
ne de 19 leguas de un mal camino, que cruza como veinte 
pequeños rios. El caso es todavía peor, por el lado del rio 
llamado de HuadquiÚa, donde se ha dilapidado con profusión 
dinero y trabajo para causar á los viageros la mayor incomo- 
didad posible. El trabajo de cortar un camino en la roca, cer- 
ca del rio, equivaldría á una pequen;!, fracción del que se ha 
gastado en ese camino espiral arriba y abajo de los cerros. 

Respecto á la navegación en el rio Urubamba, se aseguró 
en el programa publicado en el "Heraldo del Cuzco" nume- 
ro ISO, que loa Chmichos van á la misión en canoas, lo cual 




6 Chúñenos si van ¿la misión, pero no caen 
canoas: estas las dejan mas abajo y aun pava llevarlas hasta 
ese punto, las arrastran por tierra, al pasar las cataratas. íle 
estado algunas leguas abajo de la misión y no he visto ca- 
noas de ninguna clase. 

En Santa Ana, tuve el gusto de conocer al señor Ray- 
mundo Estrella, que ha viajado arriba y abajo de los rios 
l T rubamba y Ücayali, 3' que parece estar muy familiarizado 
con el paisen ambas orillas de los rios. Me informo de que 
el rio Urubamba principia á ser navegable en ' : Jlainique," 
cerca de la estrcinidad de la cordillera, pero no conocía con 
exactitud las distancias. Algunos dicen que no hay sino 20 
leguas de la misión á ''Mainique;'' pero, el señor Estrella 
juzga que la distancia debe ser de cuarenta leguas. Yo np 
pude satisfacer mi curiosidad de estender la espedicion á 
"llainique," pero tengo mucha confianza en las íntormacio- 
nes y en el juicio del señor Estrella. Dice que el Urubamba 
corre muy manso y casí recto desde "Mainiquc:'' que los 
Chunchos son (en contra de lo que generalmente se cree) 
una buena gente, dispuesta al comercio y á la civilización y 
que las pocas desgracias acontecidas á viageros por los lla- 
mados '"salvajes," han resultado, las mas veces, de equivoca- 
ciones; y por cierto, esos hechos aislados no pueden servir de 
norma para determinar el carácter maligno de los Chunchos 
El señor Estrella trafica con ellos y los visita solo y sin te- 
mor alguno. 

Los artículos en que negocian son: Cera, Zarzaparrilla, 
Vainilla, Pescado salado, Caucho, Sal, Tortugas. Goma-laca, 
Aceite, Cueros de Caimán,, Bálsamo de Bstoraqne, Bálsamo d¡> 
Copaiba, Resina Copal, Resina de incienso, Buenos tejidos de 
algodón, llamado* nacos d>. <í\ 

El comercio de esos artículos con los Chunchos puede sos- 
tener la navegación en los rios Urubamba y Ueayali, aun en 
el estado actual de ese pala. 

La larga distancia innavegable de la Misión á Mainique, 
debe abrirse por medio de un camino, tan pronto corno sea 
posible, para unir la parte navegable con los distritos mine- 
ros;}' asi facilitamos la importación de los artículos (en ma- 
yor parte herramientas) que son indispensables y que 110 po- 
drán fabricarse en esos lugares por muchos años todavía. 

Es una cuestión de la mayor importancia, considerar lo 
que seria mas econo'mico; sí fabricar rieles y locomotivas en 
el sitio, 6 importarlos de Inglaterra. 

Aquí tenemos minerales de hierro y combustible de la me- 



jor calidad, en abundancia y podemos fabricar fierro tan ba- 
rato como el importado; pero, ya sea que fabriquemos rieles 
y locomotivas (í no, es absolutamente necesario establecer 
una Factoría para obras de hierro, con el respectivo almacén 
de máquinas á fin de suplir maquinaria para las minas y pa- 
ra las obras metalúrgicas y de agricultura, desde que sería 
impracticable pedir del extrangero lo que so necesita para un 
tiempo inmediato. 

Se ha calculado que el ferro-carril propuesto requeriría 
30,000 toneladas de rieles, y 10,000 toneladas de hierro pa- 
ra locomotivas, carros, herramientas y otras maquinarias. 
Lá manufactura de 40,000 toneladas de hierro requiere 
80,000 toneladas de combustible. Se necesitarán tainbiei 
10,000 toneladas de madera para puentes, barcos de trans- 
porte ó pasage (Fcrry-boats) y otras construcciones. Todos 
estos materiales no pueden encontrarse en una sola localidad 
;il sur de Santa Ana; pero del Cerro de Urusayhua, á ambos 
lados del Urubamba, hay mincrahs, combustibles y made- 
ras de todas clases, en abundancia, y de la mejor calidad. Por 
este motivo, yo propondría la erección de trabajos metalúr- 
gicos en esta localidad, donde he elegido cuatro diferentes 
puntos, cada imo provisto de agua en abundancia y durante 
todo el año. El lugar que se adopte, dependerá de las condi- 
ciones con que se pueda obtener el terreno; pues, los cuatro 
lugares pertenecen á cuatro diferentes propietarios. 

Suficiente terreno para los trabajos metalúrgicos y casas 
para los trabajadores, asi como para los caminos á las minas, 
deben concederse gratis á la sociedad, porque esta empresa 
multiplicará por ciento el valor actual de las propiedades de 
estas localidades. También debe concederse gratis, suficien- 
te madera para puentes y estaciones del ferro-carril. Yo 
mencioné esto á una de los propietarios que pareció* muy 
bien dispuesto á* hacer todas las concesiones necesarias, con 
tal que se estableciesen las factorías en sus terrenos. 

I Liy abundancia de madera para combustible por ambo¡ 
lados del rio, desde Pirí hasta el cerro Urusayhua; pero, los 
árboles son generalmente pequeños y torcidos, escepto hacia 
el interior, donde, á distancia de cinco leguas del rio, se en- 
cuentra el cedro doble, y otras buenas maderas de cons- 
trucción. 

En Urusayhua, se encuentra madera fuerte cerca del rio, 
que puede aprovecharse desde luego, en la construcción de 
puentes modernos y barcos de transporte (Ferry-boats,) que, 
se fabricaría por medio de maquinaria' en grande escala y usi 
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se conseguirán medios de transporte ¡í través del río, sufi- 
cientemente baratos y cómodos. 

fin ks primeras operaciones de la sociedad, se propone 
establecer una factoría de fierro en pequeña escala, suficiente 
para las fundiciones que se requieren en las obras de plata y 
oro; y también un aserradero. Los trabajos de oro y plata 
deben elevarse pronto á una grande escala y cuando se ha- 
llen en una condición productiva, debe comenzar la gran 
factoría para locomotoras y rieles. 

Se ha observado que la Provincia de la Convención es un 
lugar inaparente para una factoría; á lo cual me permito con- 
testar que es la mas central y la mas importante Provincia del 
Perú, y la producción de hierro liaría de ella evidentemente 
un considerable distrito minero. 

La agricultura en la Provincia de la Convención requiere 
mas hierro y maquinaria que la de ninguna otra Provincia 
del Departamento del Cuzco, 

La faltado caminos por ahora, no es sino de una impor- 
tancia temporal, y á ella se proveerá en la primera oportu- 
nidad. 

Convendría que el Supremo Gobierno dispusiera de tal ma- 
nera, sobre la buena aplicación del producto de las alcaba- 
las de coca, que, este dinero fuere i n virtiéndose en el trabajo 
■y apertura de aquel camino, á proporción de estarse recau- 
dando, á fin de que no siga empleándose hasta ahora, co- 
mo en gastos que no son de su directo objeto: pues, di- 
chas rentas que, cuando menos, habrán producido doce 6 
quince mil pesos anuales, han podido ser bastantes, en Iob 
treinta y mas años de su existencia, para haberse hecho un 
hermoso camino carretero de Umbamba á Santa Ana, que, 
en la actualidad recien está por empegarse; siendo de adver- 
tirse que, en el caso de haber estado abierto el mencionado 
camino, el Gobierno habría obtenido desde aquel tiempo 
hasta la fecha una renta mucho mas considerable que la pro- 
ducida por la alcabala, y de una manera cada dia mas pro- 
gresiva. 

En mi programa dije que "invitaría á labrícantes para que 
viniesen aquí," cuya aserción fué basada sobre el informe de 
■que el rio Urubamba era navegable desdi; la Mimision. Co- 
mo no sucede esto, no podremos hacer tal invitación hasta 
que se abran las vias de comunicación indispensables. Esos 
fabricantes traerían consigo máquinas pesadas que no pueden 
ser trasportadas en muías. Un camino carretero debe abrir- 
se antes, tan pronto como sea posible, de la Misión á Máini- 






— 25 — 

que, el que. me comprometo á" hacerlo sin costo alguno de ta 

sociedad. 

El Gobierno tiene varios vapores en el Amazonas, algu- 
nos de los cuales están expeditos pura conducir los primeros 
fabricantes, con su respectiva maquinaria, dtí Nftitta a Mai- 
iiiquc. inaugurando, ni misino tiempo, la navegación en los 
ríos Ucayau y Urnbainba. 

Se ha propuesto por muchos de Iossuseritores ''principiar 
? 'á fabricar el hierro, prescindiendo de los caminos, que bo 
"puedon hacer después;" y algunos han retirado su snscri- 
cion, fundándose precisamente en (pie no debemos mezclar- 
nos en asuntos do caminos. 

Se observara* que no se propone realizar por la socieaad la 
nivelación del camino. 

Que se fabrique hierro ó no. qué su forme 6 no la socie- 
dad, un camino á Mainique es de la mayor urgencia, y les 
aseguro do la manera mas positiva, íy" /"i se mra un& )fóla 
libra átMerro, bajo mi dirección, hasta que no se prm;1$ie el 
trabajo de unte camino. 

Tengo el honor de ser de UU. muy obediente servidor 

-f'nan $.. Jfydtam., 



De vuelta de mi vipje, nada se hablaba ya tocante a" la So- 
ciedad para la fabricación del hierro. Trate entonces de ha- 
cer revivir la idea bajo una forma distinta; se redactaron los 
Estatutos y conseguí que se eligiera el consejo de adminis- 
tración; pero, la revolución y posteriormente los trabajos 
eleccionarios dieron en tierra ron todas mis tentativas, y en 
la incertidumbre de una inmediata inauguración de los (va- 
bajos en el camino de Convención, resolví abandonar el pro- 
yecto por el presente; pero tan luego como se halle suficien- 
temente adelantada la obra del referido camino, su plantará 
la semilla que dará por resultado el establecimiento fie la 
gran manufactura de hierro. 



PROVINCIA DE PAUCARTAMBO. 

El 14 de Abril i'iltimo salí para las regiones aurífir;^ de 
la Provincia de Paucartambo. 

Lncindad de Paucartambo (plaza) so halla iituttdá í loe 
13" 18' 25" latitud -sur, y á bis 71" 11' l'5" ícftigHud 






Oeste «y meridiano Je T*an¿'. Su'clevaéiotí es de 3001 uió- 
trtw apbpe el nivel del mar, La temperatura inedia, en el 
mes de Junio, es 9" á la^ ¡seis de la mañana, 10" á las 3 p. ni. 
y 11' ¿t las 10 de la noche; del tcrmdiuctrü Centígrado. El 
meridiano magnético es X 1 1" E. 

La primera mina de oro que visité, se halla cerca de Pu- 
cará, sobre el rio Huasatn pilla ó Pllcopata, y se compone de 
vetas de cuarzo con oro, bien definidas, ricas en piritas de 
hierro con oro ó sulfuratos, que no pueden ser beneficiadas 
provechosamente, sin el auxilio de máquinas. 

La mina parecía haber sido trabajada muy recientemente, 
pues se encontraba una gran cantidad de mineral á la entra- 
da de dos socabones; pero había carencia absoluta de medios 
para el beneficio del metal. 

Los indios, queme acompañaban, me dijeron, "que mas 
abajo del río existían lavaderos de oro muy ricos, pero ines- 
plorados." 

Yetas de cuarzo con oro de esta especie abundan mucho 
n estos lugares. 

OCONGATE. 

En Ocongate se ven varios socabones que han sido trabaja- 
os cincuenta años atrás, y también las ruinas de un vasto 
establecimiento para moler el cuarzo y para la amalgama- 
ción deloro en morteros de piedra; en todo lo cual parece no 
haberse empleado otro trabajo que el manual, y de una ma- 
nera que seguramente no seria ventajosa en nuestros dias. 

En el pueblo de Ocongate, hicimos un examen del oro de 
loa lavaderos en una acequia de la calle, y nos dicí resultados 
muy lisongeros. Los lavaderos de oro se esplotan aunque en 
muy pequeña escala, entre Ocapana y Chichina, en una coli- 
na de depósitos sedimentarios, muy ríeos en oro de aluvión. 
Ijas colinas á ambas orillas del rio hacia Paucartambo, son 
ricas en oro. 

CHURU. 

Churu es un lugar muy afamado desde la antigüedad por su 
riqueza aurífera; cerca de él se encuentra el cerro Incacan- 
cha con numerosas vetas de cuarzo con oro, que se han ido 
descomponiendo paulatinamente y mientras tanto el oro puro 
cae entre quebradas profundas y precipicios. 

Traté de lavar en muchos lugares este mineral sirviéndome 
de la batea, y escavánelo la grava hasta uno y dos pies de pro- 
fundidad, me did invariablemente un resultado superior 



al que encontraba por semejante» üguerimentos en Cali- 
iórnía. 

La colina de Incacancha deja ver muy claramente las se- 
ñales de los lavaderos de oro en una época muy remota, qui- 
zás en el tiempo de los Incas,, y el grava de las quebradas 
lia sido evidentemente lavado y relavado repetidas veces. Es 
muy posible que los incas hayan obtenido la mayor parte de 
su oro en este lugar, que es el distrito abundante en oro mas 
inmediato al Cuzco. 

Aquí hay agua en abundancia para servir de motor y pa- 
ra canales, lo mismo que para represas en operaciones hi- 
dráulicas, pero ninguno de los de por allá parece estar al 
corriente de los adelantos modernos aplicables á la explota- 
ción de las minas de oro; ni siquiera del sencillo "roc- 
ker" ó bodoquera, que tantos millones de pesos ha lavado 
en California. 

La madera es el material que mas se necesita aqui para 
la construcción de compuertas, con las cuales se podría des- 
du luego empezar á trabajar muy provechosamente, sin nece- 
sidad de otras máquinas. 

El bosque mas inmediato se encuentra en Huaisampilla, 
como ádiez leguas de Churu. 

Las maderas aserradas á mano en Huaisampilla son de 
263 centímetros de largo por 25 de ancho, y por 3 de espe- 
sor; de estos se sacan seis tablas, que se venden por un peso, 
en Paucartainbo, como á cuatro leguas de Churu. 

Los criaderos de vetas de cuarzo con oro son sumamente 
abundantes en muchas leguas á la redonda de Churu; pero 
el mineral no puede ser beneficiado sin mortero de machacar. 
Una "Arrastra" movida por agua, se construyó en Churu 
hace cosa de ocho años, pero termino" en un completo fiasco 
para sus dueños por falta de conocimientos en su construc- 
ción y manejo. 

También se encuentran en la Provincia de Paucartambo 
buenas minas de cinabrio (Azogue.) 

En todas partes, en los Departamentos del Cuzco y Puno, 
es muy general la queja entre sus habitantes por la falta de 
conocimientos en los trabajos ínetaliirgicos. Muchos se me 
acercaron, me presentaron muestras de minerales de toda 
espccieyde superior calidad, ofreciéndome nna parte en 
sus especulaciones mineras, y en muchos casos, confieso que 
latentacion fué grande. Les hice ver qnc ; 's¡n caminos y 
sin hierro era imposible empezar;" pues yo no me sentia dis- 
puesto á consagrarme á una operación tan monótona y ennsa- 



da como la míe se practica en Cerro de Pasco, donde se 
resitan dos meses para completar un trabajo que en otra par- 
te se concluye en 24 horas. A menudo se emprende la esplo- 
tacion de minas y minerales, se construyen hornos de fundi- 
ción los que invariablemente terminan en un fracaso, porque 
se ignoran los diferentes sistemas de hornos requeridos para 
los diferentes minerales que se van á fundir, lo misino que la 
manipulación práctica de la fundición y la naturaleza del mi- 
neral en explotación. 

Intentan extraer la plata del oxido de hierro puro; mas debo 
admitir, que algunos de los minerales son muy engañosos: 
en testimonio de ello, manifestaré que habiendo presentado 
algunas muestras á mineralogistas profesionales y exper i- 
mentados de Lima, las declararon al punto argentíferas, y 
después de un escrupuloso análisis, no se encontró en ellas 
el mas ligero átomo de plata. 

La gente manifiesta por lo general un deseo vehemente 
de aprender el modo de trabajar y beneficiar los minerales, 
pere carecen de oportunidad para satisfacer su laudable as- 
|iir;!<'i<m. Con no poca frecuencia se me indicó "que desea- 
ban entrar entina especulación de minas que diera un buen 
resultado, para hacer una fortuna é irse á Lima ó algún 
país extrangero á pasar el resto de sus días;" idea que efec- 
tivamente se lia cumplido durante muchoB años y que debe 
considerarse como unade las causas del retroceso del inte- 
rior del Perú. El mas ligero síntoma de vida industrial y 
de instrucción técnica, satisfaría fácilmente al pueblo y le in- 
duciría, no solo á no abandonar sus lares, sino á ver también 
que no les. sería posible encontrar un lugar mejor para vivir. 

A ñu de conseguir que esta propensión redundase en fa- 
vor de su progreso, yo propondría el establecimiento de un 
"Instituto Tecnológico" con escuela de minería en el Depar- 
tamento del Cuzco, organizados por algún tiempo de modo. 
que todas las clases, sin escepcion de edades, pudiesen entrar 
en cualquier tiempo á aprender el ensayo y benefició prácti- 
co de I'is minerales mas importantes y los rudimentos de las 
leyes físicas que comprende esa operación. Propondría así 
mismo fundar el mencionado Instituto en, ó entre ícKarate y 
Mainéiue, donde espero que se establecerán las manufac- 
turas de hierro. La organización definitiva del Instituto 
oropueíto tiene que someterse necesariamente al curso de 
1 is sucesos, «osa de ir Introduciendo poco apoco en ella, ora 
r 'striccionea ora nuevos estudios, en las ciencias y en las ar- 



Otra de las grandes necesidades qui¡ se hacen sentir cu 
el interior es, un compendio ilustrado sobre los sistemas 
modernos mas usados cu l:is minas de oro y platfi y los dife- 
rentes beneficios do los minerales, adaptado á las actuales 
necesidades v reottíSátl del paiifc In libro de esta clase pro- 
moverla desde luego una esterna explotación minera de oro 
de nhn-'im, y Bvítítrífl efiropéS y pérdidas en operación oí- 
mas, difíciles y complicadas. 

i:Xri¡DlC10N Al. V.U.I.E DE FALXARTAMBO V AI. RIO MADRE DE DIO.S. 

PaucurUmiho, Abril 21 de 186S. 

Hcúor D. José Gervasio Mercado, Prefecto del Departameii. 
to del Cuzco. 

Honorable Señor. 
De regreso de una. exgediciqíi ai rio "Patapatayha" (Huaj- 

saiupillaj en donde lie encontrado grandes depósitos de oro 
en cuarzo y en piritas de hierro, y también oro nativo en el 
rio, para lavaderos. Los habitantes de este Distrito no están 
laniiliarizados con los procedimientos que se usan para el be- 
neficio del cuarzo y sulfure tos, razón por la cual permanecen 
encerrados entre sus cerros estos inmensos tesoros. El buen 
éxito de la empresa que me he propuesto, los colocará en 
nuestras manos. Con el objeto de completar la exploración 
de esta provincia, me parece necesario hacer una expedición 
al Vallé de Paucartampoy al rio de Madre de Dios, para exa- 
minar sus recursos naturales y la facilidad de abrir caminos 
y establecer la navegación. Aquí hay varias personas respe- 
tables, entre ellas el Subprefecto, que desean unirse á la ex- 
pedición. s¡ se nos dala protección suficiente contra los in- 
dios salvajes, llamados ■ Chunchos. 

Ruego á US! pues muy respetuosamente se sirva poner á 
nuestra disposición una escolta militar de doce soldados, por 
lo menos con sus oficiales y un médico. Si T T S. II., cree con- 
veniente acceder á nú súplica, y enviar lo mas pronto posi- 
ble la requerida, escolta militar, la expedición saldrá inme- 
diatamente;' volverá dentro de un mes. ¡trovista de noticias 
valiosus é importantes para el Departamento del ('uzeo, y 
puede servir quiñis nara recuperar bis Haciendas invadidas 
por los Chúñenos, y royos legítimos dueños viven aun eu 
Paucartambo. 

Tengo el honor de ser dé US. II. muy obediente ser vldor 



Fivfvduiv. ild Dcj/ar/aintiUo del Can 



At.nl de 186$. 



Señor Subprcfecto de la Provincia de Paucartambo. 

En contestación ¡í la nota de U. de 21 del actual, en que 
pide doce hombres de Gendarmería y un oficial, para acom- 
pañar al Ingeniero señor Nyatrora en su marcha á los Va- 
lles de esa Provincia, debo decirle que estando la fuerza de 
Policía diseminada en diferentes puntos del Departamento 
con motivo de elecciones, se mandará la fuerza indicada, lue- 
go que las que están diseminadas se restituyan á esta ciudad. 

Dios guarde á U. — (Firmado) 

_fas¿ jHeirajd.fi, 



Los soldados pedidos llegaron á Paucartambo el 28 
Mayo, tríate es decirlo, muy disgustados con la idea de la 
expedición. Se dice que la tropa tenia miedo de los Chun- 
chosa y no se sentian capaces de combatir con ellos, por lo que, 
sin duda, dos gendarmes fugaron de Paucartambo la misma 
noche de su llegada. Terribles historias corrían en la ciudad 
acerca de los Chunchos, y eso nos hizo armarnos de todos los 
medios y precauciones posibles para rechazar los ataques de 
los salvajes. Quise llevar conmigo una espada, pero me dije- 
ron que los Chunehos no se acercarían demasiado y que mi 
espada se inutilizaría completamente con la humedad (en la 
estación de la seca del Valle. Terminados nuestros prepa- 
rativos para la expedición, los soldados emprendieron la 
marcha y llegaron á Challabainba el 5 de Junio. Yo salido 
Paucartambo al siguiente dia llevando por guia á un Iridio^ 
dejé atrás á los soldados en Challabamba y continué á las 

TRES CRUCES. 

para hacer algunas observaciones astronómicas durante la 
noche, y observar el eclipse de¡ segundo satélite de Júpiter, 
acaecido para el 8 de Junio a - las 3 h. ñO m. 13 s. de la ma- 
ñana, tiempo medio, en Paucartambo. 

Llegamos á las Zí-es Crwvx á las tres de la tarde del dia 
7, en medio de una lluvia constante y desagradable, que du- 
ro* hasta las siete de la noche, en que fué aclarando gradual- 
mente hasta la media noche en que quedó" despejada del to- 
do la atmósfera; pero entonces comenzó á cubrirse el cielo 



de una niebla espesa que no rae permitid hacer la observa- 
ción del eclipse. El Planeta se veia distintamente, perú no 
asi aua satélites, y esto me obligó i¡ tomai' distancian lunares 
para fijai-la longitud. 

No llevaba cronómetro conmigo; pero por mis propias ob- 
servaciones, como por la experiencia de otros viageros en la 
América del Sur, estoy convencido hoy deque la longitud 
puedeser determinada mas correctamente por las distancias 
lunares que por un cronómetro transportado;! lomo de muía. 
Tengo un reloj que, en circunstancias ordinarias, marca muy 
bien la hora, pero cuando ando sí caballo corre tan i prisa co- 
mo mi cabalgadura, y lo mismo le sucede i los cronómetros 
cargados en muías. 

En la misma noche se perdió mi muía de carga. 

La latitud de las Tres Cruces es 13" 10' 45" sur, y lon- 
gitud 74° 11' 48" Oeste de París. Su elevación sobre el 
nivel del mar es de 3G78 metros. La temperatura varía co- 
mo 20° cada 24 horas, siendo la mas elevada entre 3 y 4 de 
la tarde 18" y la mas baja entre 5 y de la mañana, en que 
el termómetro desciende varios grados bajo cero, de la esca- 
la de centígrado. En dias claros y serenos, el Valle de Pau- 
cartambo aparece como un mapa desde las Tres Cru- 
ces y ofrece, tí la vista del espectador, con sus numerosos 
rios y florida vegetación, un espectáculo magnífico; pero 
hallándose la mayor parte del tiempo cubierto por una nie- 
bla densa ó por nubes, raras veces es dado contemplar pai- 
saje tan hermoso. 

En la mañana del 8 de Junio, preparé con la ayuda de mi 
guia, un madero, destinado á ser colocado en la colina mas 
alta, como punto de partida parala exploración del Valle de 
Paucartambo. 

Los soldados pasaron las Tres Cruces al medio dia, y supli- 
qué al Capitán, Melchor Rivera, les permitiera ayudarme á 
transportar el madero á la colina inmediata á lo que se negó. 
Esplique al Capitán la importancia de tener una señal fija en 
aquel punto, cuya latitud v longitud hablan sido ya determi- 
nadas, pero nada valieron mis razones. El Capitán y su tropa 
siguieron la marcha ¡í Ttoeoinachay, distante treinta minutos 
de las Tres Cruces, en donde acamparon aquella noche. 

No fué posible pues colocar el madero por ser demasiado 
pesado para el indio y para mí. 

Cuando aun no había completado mis observaciones, me 
encontré sin muía para mi equipaje y aprovechando la opor- 
tunidad de poder reconocer el Valle casi ií vuelo de pájaro. 
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me ví obligado A pwuwueoeí sn '/',-, ., i ■,■-.■..■ .-. ¡ i; ,si u ,. : , 
guíente qpiftfnaad el »5or Calderón y tizó onnn equ¿] 
eso de las cuatro de la tarde. Acampamos < n Ttocong 
en el mismo lugar en que acamparon los soldados h 
anterior. La elevación de e-ic foigm e> de ;: -"'''l ou'iims íobre 

el nivel de) mar. 

Salimos deTtocoinachay el día 1 Un. las 7 de la mañana, 
bajando hacia el Valle de l'aii'.'ar[aml;o. Alas LO y medía 
vimos el primer MONO, ¡i 27#9 metros sobre el nivel del 
mar; la temperatura, bíÚG una lluvia incesante, varía enti'e 
16° y 18? centígrados. El camino fq gumámauta, tortuoso, y 
casi intransitable estrecho; Huno de eseavacioucs y i fff/ies 
cubierto de una vegetación tan exhuberante y compar:l;i que 
dá. al pasaje la apariencia de un oscuro túnel. Atravesamos 
el rio Tambo á las ■'• y llegamos 1! las i.¡ ¡i la 

HACIENDA DE SAS NAZARIO. 

Han Nazario es la primera Hacienda que se encuentra, i n 
el Valle de Faiiearlambo y está situada, eu la cabecera del 
rio Cosñipata. Su latitud es .1 3" G' 1 'l' 1 sur. v su longitud 7 1" 
5' 38" oeste de París. Hu elevación sobre el nivel del mar es 
de 1328 metros y en íamperotHJíiasa&dia en el me* de Jimio, 
de 15" centígrados. Entre las plantas que crecen en su Moli- 
fica vegetación, mencionaremos el cafe, la caifa de azúcar. 
la pifa, el plátano, la yuca, coca, eacao, ele etc. Hablando 
con el Administrador déla Hacienda, me quejé de que su 
lucrativa vegetación nonos surtía qi siquiera de una tasa de 
cafe, y gracias ala indirecta, vimos eu el acto despachar una 
docena de indios, que luego volvieron con una mida cargada 
de caña y café, de lo cual gozamos al poco rato ¡í mi gran sa- 
tisfacción. El trapiche era lodo de madura y miserablemente 
construido, manejado por unos cuantos indios y sacando de 
las canas una parte muy exigua [1§ SU sustancia sacarina. 

En la mañana del 1. 1, supimos que les soldados estaban 
acampados en Ctwhonvufh, cerca de una legua adelante de 
nosotros. 

Fatigados por lo pesado de la travesía y colados de agua 
nuestros vestidos á causa de la fuerte lluvia del dia anterior, 
resolvimos no movernos iia^ta la mañana siguiente, en que 
esperamos alcanzar á los soldados. 

Estando comiendo, vinieron á decirnos que un indio acalla- 
ba de llegar trayendo la alarmante noticia de que "los l.'hun- 
eoof tiBÍbian invadido la Ilaciemhi de (.'nsñipata. que mu- 



chos de sus inquitinos habían sido asesinados y los demás 
expulsados;" pero desgraciadamente para el inventor del 
cuento, la pildora era demasiado gorda para que el gringo se 
la tragara. 

El día 1 2 á las 5 de la mañana se produjo una nueva alar- 
ma con el objeto de marchar ú toda prisa sobre Cosñipata. 
No habiendo llegado á tiempo la muía de carga que me ofre- 
ció' el señor Calderón, no me fué posible seguir a mis com- 
pañeros en su precipitada espedicion y tuve que quedarme 
en el puente de San Nazario hasta las 9 hora, en que me pu- 
se en marcha llegando á las 10 ¡í Cacboneoch. Aquí supe que 
los soldados habían salido á las cuatro de la mañana y que 
el señor Calderón y su gente habían pasado por allí a las 7 
y media ; y como me agregaren que los Chunchos salvajes pu- 
lulaban en el camino de Cosñipata, no creí prudente conti- 
nuar el viaje solo con mi guia, y decidí permanecer en Ca- 
choneoch. 

Desde mi salida de Paucartambo, he ansiado llegar ú Cos- 
ñipata en tiempo oportuno para observar el eclipse del G m. 
satélite de Júpiter, que principia á la¡ 2 h. 00 m 3 s y termina 
alas 4 h. 58 m 28 s del local tiempo medio, en la mañana del 
13 de Junio, pues es el mejor eclipse para determinar longi- 
tudes, y el único visible este mes en el Valle de Paucartam- 
bo; pero mis deseos se frustraron. 

Muy temprano, en la mañana del 13, recibí una carta del 
señor Calderón indicándome que "saliera inmediatamente 
para Casñipata y que á la mitad del camino encontraría algu- 
nos soldados mandados con ese objeto." Considerando que los 
soldados estañan cansados por su larga marcha y por tanto, 
poco dispuestos á reandar el camino, no di crédito á la pro- 
mesa; y asi sucedió - en efecto, pues ningún soldado salii! del 
campamento. Resolví por último aguardar que llegasen mu- 
las de carga y arrieros con proviciones para la expedición ; los 
que llegaron y pasaron en Coclioneoch la noche del 14. 

Salimos con todo nuestro tren a* las 8 y marchamos á tra- 
vés de un camino cubierto de la mas densa vegetación, lo 
peor de todo era el inmenso número de ipas que nos cerra- 
ban el paso, rasgaban nuestros vestidos y no pocas veces la 
carne, y la lluvia constante que caía á torrentes y hacia el 
camino casi intransitable. A las 3 de la (arde entramos á la 
hacienda de Cosñipata. 



" 
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HACIENDA DE COSftlPATA. 
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Lo primero que llamó nuestra atención fué un gran nú- 
mero de animales tropicales, entre los cuales hallamos tres 
especies de monos, á saber el Sapafon, Leoncüa y Cliichilo; 
nna variedad de loros, entre los cuales ostentábanlos Huaca- 
mayos su brillante y matizado plumaje. Entre los loros ver- 
des, se veían el Quinlato, Coronado, Carona, Chnmuchurhui ¡ 
CoHo, Mineri y Ouük. Los Tucanos de pico largo, saltaban 
en medio de la plaza. 

Después de depositar mi equipaje en la Hacienda, salí á 
dar un paseo por el lugar como, ¡í 300 metros de la plaza, 
of al señor Calderón que me gritaba. "No vaya U. por ahí: 
los Chunchos van sí atacarle." Hallábame ya tan familiari- 
zado con el cuento de los Chunchos, que no hice caso del di- 
cho; ademas suponiendo que los Chunchos me salieron al 
encuentro, lo abierto y despejado del terreno me permitía 
descubrirlos en tiempo para refugiarme corriendo & la Ha- 
cienda. Cerca de las 5, se alarma la gente con la noticia de 
que los Chunchos estaban en gran número, en el mismo sitio 
de donde yo acababa de llegar: en menos de un minuto, 30 
de nosotros nos encontrábamos en el punto, pero ni un Chan- 
cho se presentó. El autor de la alarma señaló entonces la 
huella dejada por los Chunchos en su retirada, todo tan bien 
esplícado que yo acabé por declarar de la manera mas posi- 
tiva, que no habia tales Chunchos atti. El barullo fué armado 
evidentemente ¡í beneficio especial del (¡ringo; y dominados 
por esa idea, no encontraban invenciones bastante absurdas; 
ni escusa bastante necia para él, capaz, á juicio deellos, de 
creer cuanto se le dijese, 

El 15 de Junio, salimos muy de mañana el señor San Mi- 
guel y yo, y nos dirijimos á una colina situada al Oeste de 
la Hacienda Cosñipata, desde donde se decia, podían verse 
los riba Tono y Fiñipiñi en medio de las Haciendas abanda- 
das. Antt.8 de llegar á la cima del Cerro, oímos un gran rui- 
do derrepente producido por una bandada considerable de 
pájaros negros que alzaban el vuelo; el señor San Miguel les 
hizo fuego con su escopeta de dos cañones y mató dos. Yo 
no llevaba mas que una pistola y no disparé. Los pájaros 
eran pavos de monle; cada uno pesaba 7 libras y media, 125 
centímetros de estremo á estremo de las alas, ocupando el 
área de cada una de ellas un espacio de 1225 centímetros 
cuadrados. El señor San Miguel me regaló uno de los pavos 
de monte, con el que hicimos una comida excelente. 
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El señor San Miguel es el dueño déla Hacienda San Mi- 
guel, invadida y ocupada por los Chunchos desde hace doce 
años: actualmente reside en Paucartambo y conoce palmo a" 
palmo el Valle. El nos acompaño y nos servia de guia en la 
espedicion, y lo que es mas, nos suministra infinitos y valio- 
sos informes. La esposa del señor San Miguel era la única 
persona de su sexo que iba en la espedicion. 

La frondocidad de los árboles nos impedía ver claramente 
el Valle desde la cima del Cerro y decidimos posponer el es- 
pectáculo para una hora mas avanzada. La mañana era cla- 
ra. Tomé una buena altura de sol á las 8 (tiempo aparente,) 
pero no pude tomar al medio dia una altura meridiana sufi- 
ciente exacta uara hallar la latitud. Por la noche, á eso de 
las 10 horas tomé alturas meridianas de algunas estrellas y 
también distancias lunares. 

Cosñipata se halla situada á los 12" 58' 37" latitud sur y73° 
52' 48" longitud Oeste de París, y á 827 metros de elevación 
sobre el nivel del mar. La temperatura, durante el dia, en el 
mes de Junio, es poco mas ó menos, de 1 8 o á las tí do la ma- 
ñana, 23° á las 2 y 24" á las 6 de la tarde, centígrado. 

El 16, después de almorzar, supliqué al Capitán de la Es- 
colta, me diera unos cuantos soldados para espedícionar so- 
bre el rio Cosñipata, distante cerca un cuarto de legua de la 
Hacienda, y hacia el rio Pileopata, pero se negó, diciendo- 
me "que él era responsable ante el Gobierno de la vida de 
sus soldados, y por tanto que no los expondría á ningún pe- 
ligro." 

Consulté entonces al señor San Miguel, quien se resolvió 
¡í acompañarme con su escopeta. La señora San Miguel lle- 
vaba al hombro un palo forrado con un poncho para que loa 
Chunchos creyesen que era un fusil ; su esposo llevaba su es- 
copeta y yo un revolver. Asi salimos para el rio Cosñipata 
al mediodía. En la ribera del rio descubrimos su marcada 
en la arena, la huella de posos, que suponemos eran de Chun- 
chos. Algunas de las pisadas estaban frescas aun; pero no 
vimos persona alguna ni corrimos ningún riesgo. También 
descubrimos huellas de tigre. El rio es muy somero y rá- 
pido; su corriente arrastrará cerca de 24 metros cúbicos de 
agua por segundo. La vegetación á las orrillas del Pileopata 
es muy frondosa y en muchos puntos impasable sino se hace 
uso del hacha i del cuchillo grande. A lastres de la tarde 
nos volvimos á la Hacienda. 

Durante la comida, discutimos sobre la necesidad de con- 
tinuar la expedición á los tíob Tono y Piñipiñi, á lo que 



Capitán objetó, "que no había camino y que no pasaría mas 
alia de Cosñipata;" pero habiéndosele contestado que el señor 
San Miguel conocía el camino y serviría de guia, de modo 
que nos seria posible salir al dia siguiente por la mañana y 
volver a la hacienda por la tarde después de reconocer y exa- 
minar la localidad, el Capitán se di ó* por satisfecho y acudió 
■1 nuestras insinuaciones. 

El 17, supimos que algunos de los soldados se habían con- 
tabulado para fugarse al Cuzco en aquella misma noche; pe- 
ro no habiendo podido conseguir que todos entrasen en el 
complot, gracias a" la intervención del cabo, el único, quizas, 
de la escolta dispuesto :í acompañar la expedición hasta su 
término, descubrióse la trama y el Capitán impuso un cas- 
tigo ¡í los cabecillas y promotores del plan. 

Después del almuerzo, los soldados se formaron en la Pla- 
za y con ellos y dos indios mas, salimos del lugar y conti- 
nuamos íí lo largo del rio hasta perder el camino. El guia 
que salió por la mañana dos horas antes que nosotros, se nos 
extravió, y decidimos volvernos ala Hacienda, ¡í donde lle- 
gamos á las tres de la tarde. El señor San Miguel estuvo de 
vuelta ;í las cuatro y nos informó que el camino era bueno y 
que nosotros habíamos tomado muy mal rumbo desde Cos- 
ñipata. 

Durante el dia, hubo fuertes aguaceros con intervalos de 
sol, pero eE las cuatro caia el agua ¡í razón de diez centímetros 
por hora {esto en la estación de la seca) loque marcó en mi 
plubiómetro el grado mas elevado durante mi permanencia 
en el Valle, la que aunque solo fué de tres dias, fué suficien- 
te para que mi baúl y mi maleta de cuero, se cubriesen de 
una vegetación y de animálculos microscópicos que les da- 
ban la apariencia del Valle en escala diminuta. 

La fertilidad y reproducción son portentosas; sin embargo 
muchas espeeies de frutas no parecen arraigarse alli, sin du- 
da ;! causa de las lluvias casi incesantes. El mejor café, la ca- 
ña de azúcar y el cacao de la mejor calidad crecen aquí; la 
coca se dá muy bien, pero se hace muy dificultosa la opera- 
ción de secar las hojas. Una gran porción de tiempo y de 
trabajo se pierde en esperar la oportunidad para recojery po- 
ner en los secaderos las hojas de coca, lo que tiene que repe- 
tirse con frecuencia seis eí siete veces cada dia. Esta dificul- 
tad que también se experimenta en la Provincia de la Con- 
vención, podría evitarse por medios artificiales, como por 
ejemplo, un horno para calentar el aire y hacerlo pasar po- 
co á poco sobre la coca, acompañada de un aparato sencillo 



para ve 
reduce 

un l(i flf 



pam voltear las hojas. El sistema actual de secar la coca, se 
reduce á tenderla en un patio hedió á propósito, en donde 
se le deja al sol el cuidado de secarla. 

En algunos puntos, los patios están empedrados, pero mas 
comunmente, se cubre el piso con esteras y algunas veces, 
se estiende la coca sobre la tierra húmeda para secarla. 

El viento y la lluvia, perturban la operadon y hacen que 
constantemente se pierda una gran cantidad de coca, por fal- 
ta de secadores mas convenientes, pues sucede á* menudo que 
el sol no muestra la cara en cuatro d cinco dias consecutivos 
y hay entonces que ir reeojiendo la coca y se pierden mu- 
chas hojas. 

He tratado varias veces de masticar la coca pero no he en- 
contrado nada en ella, y como tampoco uso tabaco, no me es 
posible hacer comparaciones exactas entre uno y otro artícu- 
lo. Señor Willes de Santa Ana, un antiguo capitán de buque 
y que está familiarizado con el uso de la coca, dice: "que de- 
bería ser sustituida al tabaco 6 introducida entre soldados y 
marineros; la primera es mas limpia, mas nutritiva y mas 
estimulante que el último." Los indios pueden subsistir por 
muchos dias sin tomar mas alimento que el jugo que extraen 
de la coca, lo que prueba que esta planta posee cualidades 
generalmente desconocidas. 

En Francia se han hecho tentativas bastante satisfactorias 
respecto ala introducción del uso de la coca y algunos sol- 
dados han mostrado por ella una afición desmedida, 

La hacienda de Cosííipata, es trabajada por treinta perso- 
nas y cerca de veinte mujeres, en su mayor parte de la ra- 
za Quichua, y resguardada de los ataques de los Chunchos 
por cuatro soldados que no se mueven de allí. 

Existen en Cosñipata dos cepos construidos expresamente 
para castigar a* los Chunchos, que según dicen tienen mas 
miedo de ellos que de ningún otro castigo. Los cepos tienen 
diez agujeros, nueve para los pies y uno para el cuello. El 
señor Calderón, me ha manifestado que "en los últimos quin- 
ce años no ha habido necesidad de hacer uso de loa cepos," 
lo que ciertamente prueba sus buenos resultados. 

Ño hubo de parte de los Chunchos ninguna nueva tenta- 
tiva dirigida ¡[perturbar la paz de Cosñipata. En las luna- 
ciones generalmente, bajan á la Hacienda, cargados de ani- 
males de la montaña y de artículos trabajados por ellos, que 
truecan por los que mas falta les hacen. 

En la tarde del 17 propuse al Capitán á continuar nuestra 
expedición hasta loe ríos Tono y Pmipiñi, á lo que ae negó, 






dieiéndoinc "que las lluvias habían puesto intransitables los 
caminos y que no pasaría de allí." Ño hay que negar que la 
lluvia que sin cesar caia sobre nosotros no podía por menos 
que sembrar el desaliento, pero habiendo asegurado el señor 
San Miguel, que conocía prácticamente el terreno, que las 
aguas no afectaban seriamente el estado de los caminos y el 
señor Calderón ofreció* acompañar la expedición con dos de 
sus soldados y algunos indios, el Capitán se presto - á ir, y en 
el acto nos pusimos á hacer ios preparativos necesarios pura 
una marcha de seis dias con veinticinco hombres. 

En la madrugada del 18, se hizo llamada general para no 
demorar la salida; tí las 7 ya estábamos almorzados, forma- 
dos en la plaza, en número de 25, todos animados y dispues- 
tos ií emprender la marcha y afrontar cualesquiera peligro 
que encontrásemos al paso. 

A las 7 y media estábamos en camino y a* las 9 y media 
llegamos al rio Cosñipata en frente déla boca del rio Pilco- 
pata, cerca de una legua al N. E> de la hacienda: seguimos 
la orilla del rio hasta las 10, en que nos vimos obligados á 
internarnos en el bosque, donde, muy pocas, y, aveces, nin- 
gunas señales de camino se encontraban siendo preciso abrir- 
nos paso á través de una densa vegetación, hasta la una, en 
que volvimos á salir otra vez á la orilla del Cosñipata. El 
Capitán descubrió un pelotón de Chunchos en un islote dis- 
tante una legua de nosotros. Como nos hallábamos llenos de 
aprehensiones respecto á los salvajes, cualquier objeto estra- 
no nos engañaba fácilmente, y en este caso, la ilusión fué 
completa. 

Mirábamos á los Chunchos con atención mas profunda y 
nos parecía verlos moverse, hasta que tomando telescopio, 
vimos que los enemigos que teníamos enfrente no eran sino 
troncos y raices de árboles del mismo color que el de los 
Chunchos. 

Continuamos nuestra marcha á lo largo del rio por espa- 
cio dü una hora mas y luego volvimos á internarnos en el 
bosque, donde encontramos un camino bastante bueno. A 
las 3, tropezamos con la primera cabana de Chunchos, de re- 
ciente construcción de 'Pacha" y la que evidentemente aca- 
baban de abandonar los salvajes al cersiorarse de nuestra 
aproximación. Un arco sin flechas fué todo lo que encontra- 
mos en la cabana, l'na legua mas adelante, dimos con otra 
casaen la misma condición. 

A las 4 hicimos alto, y levantamos tiendas para pasar la 
noche en una isla del rio Cosñipata. 



A ambas márgenes del rio, se veían en abundancia saltar 
' volar pájaros de diversos tamaños y especies; y en la arena 
Je la isla descubrimos huellas de tigres y de otros cuadrúpe- 
dos. En las orillas del rio se encuentra á menudo óxido de 
hierro en cuarzo, pero la vegetación es tan densa que, con 
dificultad, se llegan á descubrir los depósitos minerales de 
donde nacen. 

Junio 19. La noche fué toledana: la lluvia no cesó por 
un instante, é inundó nuestras* tiendas y mojó nuestros vesti- 
dos. A las 8 y media echamos á andar con rumbo N, E. i£Io 
largo del rio y por espacio de media legua: penetramos en 
el monte, donde encontramos yucas, cañas de azúcar y pláta- 
nos en medio de una vegetación tan profusa y cerrada, que 
nuestro guia concluyó por asegurar que los Chunehos anda- 
ban cerca y que debiamos estar listos para el caso de que nos 
saliesen al encuentro. Cerca de las 10, nuestro guia San Al i- 

guel se volvió derrepente hacia nosotros y balbuceó: "Los 
hunchos:" acto continuo descubrimos entre los árboles, los 
techos de las cabanas, á 15 metros de distancia. Todos, sin 
hablar una palabra, preparamos nuestras armas prontos á 
hacer uso de ellas si se hacia necesario; pero San Miguel gri- 
tó: "Amigos;" y los Chunehos contestaron desde adentro con 
un grito, y pocos instantes después estábamos en medio de 
ellos dándonos apretones de manos y palmadas, eomo si la 
cosa pasara entre parientes que se vuelven á ver al cabo de 
muchos años de ausencia. Los Chunehos nos dieron la mas 
cordial acojida, y de ambas partes reinaba la alegría y el con- 
tento. Ninguno de nosotros entendía el idioma de los 
Chunehos, pero la mímica nos servia de prodigioso interme- 
diario para la comunicación de nuestras ideas y deseos. 

Una sola familia formaban nuestros amigos, .compuestos 
de un hombre como de 35 años de edad, dos mugeres como 
de 25, y tres niños, uno de ellos de pecho. El hombre y los 
muchachos no llevaban encima vestuario alguno, pero las 
mugeres vestian una especie de camisa {anaco) holgada al 
cuerpo, hecha de género tejido por ellos mismos. Pregunta- 
mos al hombre cual era su nombre entre los suyos y habien- 
do contestado que no tenia ninguno, le bautizamos con el 
nombre de Francisco, por el cual será conocido en resto de es- 
ta relación y con 61 mismo mareada su residencia en el mapa 
que acompaño. 

Después de haber regalado á los Chunehos algunos ar- 
tículos de mercería y de ropa, Francisco nos dio á cada 
uno un trozo de caña dulce, el que chupamos con sumo gus- 




to, siendo el mas rico en sustancia sacarina y el do duímetro 
mayor (9 centímetros) que jamas hemos visto. Asombrado 
me quedó al encontrar entre los Cliunchoa una gente tan hos- 
pitalaria inteligente y bien parecida una de las mugeres, her- 
mana de Francisco al parecer, tenia una fisonomía muy agra- 
dable é insinuante, en la que jugueteaba una sonrisa perem- 
ne. Le di un carretel de hilo, del que saco - una hebra y la 
destorció* para examinar con sumo cuidado como estaba he- 
cho, dejando ver en todos sus actos su admiración. Poseían 
tres cabanas construidas de Ipa y techadas de Pacha; todo, 
dentro y fuera de las habitaciones, revelaba el mayor aseo y 
limpieza; el suelo estaba en parte cubierto con esteras de ca- 
ña, que les servían de asiento, El Chuncho Francisco te- 
nia 1"73 centímetros de estatura, su cabeza, sobre las cejas, 
inedia 57 3 centímetros de circunferencia.; la frente, casi ver- 
tical, 78 centímetros de alto, por 128 de ancho, proporciones 
que los frenologistas califican de buena cabeza. Francisco 
nos pidiií un hacha, la que le prometimos y entregamos ¡í la 
vuelta. Suplicamos á Francisco que nos acompañase y ense- 
ñase el camino del rio Piñipiñi, á lo que se presto" de la ma- 
nera mas cordial. Saliendo con el resto de la expedición ¡í 
las 11 ; pocos minutos después llegamos al rio Cosñipata. Al 
medio día pasamos al otro lado de la embocadura de un rio, 
que el señor San Miguel dijo ser el Marcapata, lo que no me 
pareció ser exacto, pues el Marcapata es un rio mas ancho, 
que nace ¡í las inmediaciones del cerro Chimboya, recoje en 
su curso las aguas de muchos riachuelos de Carabaya, y de- 
semboca en el rio Madre de Dios, algunas leguas mas abajo 
de la embocadura del rio Piñipiñi; pero, por su caudal y su 
situación parecería ser mas bien el rio San Juan, que pasa al 
E. del cerro Payaccacra, que contiene minas de cinabrio, y 
asi lo he dibujado en el mapa adjunto. 

RIO TONO. 

A las dos llegamos á la boca del rio Tono, que no podría 
ser atravesado sin el auxilio de un puente. Allí acampamos 
y levantamos tiendas para pasar la noche. Propuse á" mis 
compañeros construir un puente á la mañana siguiente, pe- 
ro el Capitán dijo, "que no seguiría mas adelante y que pri- 
mero se dejaba cortar la cabeza que pasar el rio Tono por 
un puente." Entóneosle pregunté si permitiría á los solda- 
dos continuar hasta Pmipiñi y mientras tanto permanecer allí 
ií lo que repuso, "que los soldados podían hacer lo que gna- 
j ellos también, con escepcion del cabo, se nega- 
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ron íí paaar el Tono. El señor Calderón me ofreció entonces 
acompañarme al dia siguiente con sus dos soldados y loa in- 
dios. 

Vimos algunos lobos marinos en el rio Cosñipata, algunos 
de loa cuales, se acercaron nadando á nuestro campamento, y 
comenzaron á ahullar. Se arrastraban sobre las piedras y pe- 
ñascos,con mas facilidad que los que habíamos visto en el mar. 

Yo atravesé, en medio de una vegetación tupida y al tra- 
vés de ásperas rocas, como un cuarto de legua, á lo largo del 
rio Tono; pero no pude proseguir mas allá, sin auxilio. 

El rio arrastra como ochenta (80) metros cúbicos de agua 
por segundo, con cataratas, que hacen imposible toda na- 
vegación. 

Pyritas (sulfuretos) de hierro, en vetas bien definidas, 
salen á luz en las rocas, á ambos lados del rio Tono. 

Junio 20. Después de almorzar, comenzamos á las nueve, 
acortar los árboles parala construcción del puente. Tuvi- 
mos algunas dificultades con la gente al principio de la obra, 
porque todos ereian imposible construir el puente, pero 
después de colocados dos árboles al través del rio sobre los 
que pasó San Miguel, la gente se animó, siguió la obra con 
energía, y al fin, los miamos soldados nos ayudaron en la 
empresa. 

A la una, la tropa habia pasado por el puente, hasta sin 
mucho regaño por parte del Capitán. Algunas dificultades en- 
contramos al abandonar las orillas del rio, á consecuencia de 
la vegetación tupida, y de la magnitud de los peñascos; pero 
pronto dimos con el rastro de chunchos, donde Francisco me 
hizo notar numerosos indicios de que los referidos habían es- 
tado allí, minutos antes que nosotros. Estos indicios consis- 
tían, en rastros frescos, y en plantas despedazadas y maltra- 
tadas. Admirable fué la perspicacia con que Francisco, des- 
cubrió y examinó estos indicios y la dirección que habían 
seguido los indígenas. 

El Cosñipata, tiene un phngo grande, cerca de la einboca- 
duradel Tono; desde este punto, el río corre tranquilo, ha- 
ciéndonos suponer que podía ser la cabecera de navegación, 
hasta que nos desengañó el ruido de otra catarata, mas ade- 
lante. 

El caucho (Jebe) es muy abundante en este bosque, fre- 
cuentemente, cortábamos la corteza de los árboles, poniendo 
por debajo, un trozo de ipa y algunos minutos después, esta- 
ña lleno de caucho. Q-omaa y resinas de varias clases, se veían 
en grandes cantidades, por todo el bosque. 
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RIO PlfilPIÑI. 

Llegamos al ño Piñipiñi ¡í las dos y cuarto de la tarde, co- 
mo á inedia legua de Tono. Los soldados querían dejarnos, 
alegando que ya habían cumplido su comisión; yo deseaba 
llegar hasta la embocadura del rio, como 1500 metros mas 
abajo, para hacer observaciones, con cuyo objeto el señor 
Calderón, mandó* ¡£ un soldado que me acompañara. Antes 
de llegar á* la embocadura, vimos nuevos rastros de Chun- 
chos, y también frescas huellas de tigres, tan grandes que 
apenas los cubría mi mano estendida. El soldado se vol- 
vía inmediatamente, yo no me quise exponer, quedándome 
solo á hacer las observaciones deseadas, y también me re- 
gresé. 

Al reunirme á la comitiva, supliqué al Capitán que me 
aguardase una hora, mientras subia yo al rio, lo cual acepto*. 
En esta excursión, vi otros rastros de un Chancho y mirando 
hacia adelante, lo descubrí como 60 metros del lugar que ocu- 
paba; tomé mí revolver, á lo cual corrió* y se perdió de vis- 
ta, á* la vuelta del rio. Hice fuego, apuntando a* un árbol pe- 
ro temeroso de que volviese con auxilio a* atacarme, corrí, y 
dije al Capitán, que los Chunchos estaban cerca, y le rogué, 
que mandara soldados. Se mandaron dos soldados, y cuando 
vieron el primer rastro de Chuncho, uno de ellos se retiró. 
Yo seguí subiendo el rio con un soldado; hasta que vimos 
nuevos rastros de Chunchos, muy numerosos: entonces, el 
soldado no quiso proseguir y regresamos. 

Al encontrar los de la comisión; pocos quedaban; los mas 
estaban ya en camino para el rio Tono. Tuvimos que cor- 
rer, para alcanzarlos, y llegamos al campamento íí las cua- 
tro y veinte; allí pasamos la noche. 

Solo echamos 40 minutos de Piñipiñi á Tono, y creo que la 
distancia es solo de media legua. La distancia de la hacienda 
Cosñipata hasta la embocadura del Piñipiñi, no puede ser de 
mas de cuatro leguas, pero se creia que fuera de ocho leguas. 
El mapa núm. 1 que acompaño, señala el Valle de Paucar- 
tambo, cotftoda la precisión que fué posible darle en mi difí- 
cil situación. 

Los Chunchos, evidentemente están establecidos con pro- 
fusión entre los ríos Tono y Piñipiñi, donde encontramos nu- 
merosos indicios, semejantes á los vistos antes de alcanzar á 
Francisco; pero nos lucimos demasiado hacia la orilla del Coa- 
flipata, para que los hubiésemos podido encontrar. Fué una 
casualidad que diésemos con la familia Francisco: porque ti 



Irubiéaemoít pasado cien metros mas cerca del rio, no habría- 
mos encontrado estos buenos Chúñenos. 

Con frecuencia veíamos sendas estrechas y otros indicios 
que Be dirijian hacía los establecimientos de los Chúcenos, 
evidentemente muy cercanos ií nosotros, y yo le rogué al Ca- 
pitán que fuese conmigo á examinarlos, lo cual continuamen- 
te rehusó. 

Todavía estoy convencido de que no había el menor peligro 
de desavenencia con los Chunchos, y si hubiésemos encontra- 
do que era un pueblo bárbaro y obstinado, como muchas tri- 
bus de indios en Norte- América habría tenido razón el Ca- 
pitán en precaucionarse; pero, al contrario, vimos que eran 
una raza dócil caritativa 6 inteligente. Yo no me atrevería a" 
ir solo, ni aconsejarla que lo hiciese otro, aunque sé, que mas 
hombres civilizados son los que han estado solos entre los 
Chunchos, y han vuelto salvos, que los que han encontrado 
allí eu muerte. 

Sabemos también que muchas haciendas, establecidas en 
la vecindad por gente civilizada, han sido tomadas y conti- 
núan en posesión de los Chunchos; pero ¿cómo sucedió esto? 
La mayor parte de los dueños de esas haciendas, están vivos 
aun para contar los sucesos, uno de los cuales, es el si- 
guiente: 

La Señora María Ampuero, de Arequipa, emigró al Valle 
de Paueartambo, el año 1840; estableció una hacienda llama- 
da "Chapimayo," que era trabajada como por cincuenta peo- 
nes, los mas de las tribus de los indios quichuas. En 1856, 
los salvajes entraron á su casa, le preguntaron su nombre; 
fueron satisfechos, y el gefe Clumcho replicó: "Yo soy Ma- 
ría Ampuero." Un Chuncho fué sustituido por cada nombre 
y empleo de los de la hacienda, después de lo cual el gefe di- 
jo a" la Señora, que ella y hus sirvientes, no eran ya necesarios 
allí y que ellos [los Chunchos] trabajarían la hacienda. 

La Señora María Ampuero y sirvientes se vieron pues obli- 
gados á abandonar Chapimayo, y los Chunchos viéndose due- 
ños de todo, repitieron la operación en casi todas las hacien- 
das en esa parte del Valle. 

Los Chunchos, solo desplegan la natural disposición del 
género humano, que está disfrazada en la porción artificial. 

Los indios de Sud- América, saben bien lo que ha pasado 
con su raza en Norte-A rué rica; consideran al blanco como 
impostor y enemigo; quieren que se les deje tranquilos, y en 
verdad, tienen la vanidad común al género humano. 

Da todo lo que he sab¡do4o loa Chunchos, por la lectura, 





por mis propias observaciones, y las do otros, me inclino á" 
creer, que fácilmente podrían civilizarse, y llegar a* sercola- 
boradores activos en la marcha progresiva de la República. 
El medio mas seguro y mas eficaz de conseguirlo seria el comer- 
cio y el siirido de los vapores en el rio Ucayáli. 

Los emigrantes que deseen establecerse en el Valle de 
Paucartambo, d en cualquiera otra parte de los Chunchos, 
deben edificar una aldea d ciudad, estar tan unidos como sea 
posible, y no perder oportunidad de convencer á los indios, 
que lo mejor es estar en buenos términos con la gente civi- 
lizada, lo cual creo que puede hacerse. 

La hacienda Cosñipata, defendida solo por cuatro soldados, 
está enteramente rodeada por miles de Chunchos, los que si 
realmente fuesen mal intencionados, podrian hacer daños 
considerables lí la hacienda. Las haciendas de San Nazario y 
Cachoneoch, defendidas con pocos hombres, y sin soldados, 
eatíín cerca de los Chunchos, y no son atacadas por ellos. 

Los mayores males atribuidos á" los Chunchos, son los hor- 
ribles cuentos inventados y circulados en el Departamento del 
Cuzco. Algunos años hace que fué una excursión de extran- 
geros, al Valle de Paucartambo en la cual tomaron origen 
muchos cuentosde los Chunchos. He preguntado á varios se- 
ñores de aquella expedición, cada uno de los cuales cuenta 
cosas distintas; todos parecen unánimes en que los Chunchos 
los atacaron, y que tuvieron muchos combates, habiendo 
muerto muchos por ambos lados. No coinciden en el modo y 
lugar del ataque, se enredan al contestar preguntas repeti- 
das, y al fin he sacado en limpio que nunca vieron mas de dos 
Chunches que llegaron pacíficamente al campamento de la 
expedición, y que no encontraron ningún establecimiento de 



El rio Piñipiúi, parece navegable en la embocadura, pero 
media legua mas adelante se convierte en una ancha y preci- 
pitada catarata que imposibilita la navegación. El agua en 
Piñipiúi está llena de barro, mientras que la del Tono, es per- 
fectamente clara. El rio Madre de Dios, no es navegable, se- 
gún lo que aparece desde la embocadura del Piñipiñi, pero 
visto de la cumbre del cerro Espiguny, parece navegable 
desde la embocadura del rio Marcapata, que está como átres 
leguas mas abajo que la del Piñipiñi. 

To habria deseado mucho continuar la expedición, atra- 
vesando el Piñipiñi, hasta el rio Marcapata, pero habría sida 
lina locura proponer tal cosa al Capitán del piquete. 
1 por informes de los misioneros de las fronteras bolivianas, 



eé que el río Serpiente, que- es la continuación del Madre de 
Dios entra en el rio Beni, inmediatamente sobre el rio Made- 
ra; esto es, los tres ríos Serpiente, Beni y Madera, se encuen- 
tran casi en el mismo punto, y forman el rio Madera. 

En una comunicación al Ministro de Gobierno fechada en 
el Cuzco Noviembre 23 de 1SG7, proponía hacer una expedi- 
ción al rio Madre de Dios, y observar su curso hiícia el rio 
Madera con el objeto de determinar la posibilidad de navegar- 
lo en estos términos. "Se observara 1 en el mapa de Sud-Améri- 
ca que la distancia de la embocadura del rio Madera (ciudad de 
Serpa) al interior de Carabaya, solo es de 360 leguas navega- 
bles, y solo 40 leguas mas, por tierra al Cuzco; mientras que 
del mismo punto, ciudad de Serpa, por la via de los ríos 
Amazonas, Ucayali y Urubamba hay una distancia de 750 
leguas navegables, y 50 leguas por tierra, es decir, 800 le- 
guas, ó doble, la distancia al Cuzco. Yo propongo, desde 
luego, explorar el río Madre de Dios, con fines uc navegación 
y establecimiento de una colonia en Carabaya." 

Después de considerar el problema con mas datos, en- 
cuentro muy diftcil, 6 mas bien imposible por ahora, dar un 
feliz éxito á esta empresa. 

El rio Madre de Dios o" Serpiente, es navegable, solo una 
corta distancia en el Perú; dirijiéndose á Bolivia y el Brasil 
donde no estiíu los límites de los tres paises perfectamente de- 
finidos, y la tarea no seria otra que establecer la navegación 
por vapor en paises extranjeros, los que ganarían los frutos, 
y ademas, originaria esto desavenencias con el Perú. El rio 
Madera tiene como veinte corrientes, que necesitarían ex- 
traordinarios capitales y experiencia para explotar con ven- 
taja la navegación por vapor. Por ahora íeria imprudente, 
el tratar de poblar la parte norte de Carabaya y el Valle de 
Paucartambo, con el impulso de una inmigración europea por 
motivo de la easi constante lluvia en esas localidades que las 
hace poco sanas y agradables para gente acostumbrada tí 
un clima europeo. Esta parte del pais, debe ser y será po- 
blada gradualmente, mientras que los valles y pampas, á lo 
largo de los ríos Urubamba y Ucayali, vayan conociéndose. 

El establecimiento de la navegación por vapor, en el Ma- 
dre de Dios, también requeriría un inmenso gasto de capita- 
les para caminos y trabajos metalúrgicos, ¡í beneficio de paí- 
ses extrangeros y poco provecho para el Perú, mientras que 
gastos semejantes, aplicados a" las provincias de la Conven- 
ción y Jauja, adelantarían a" todo el pais norte y sur, Este y 
Oeste, como se dirá mas adelante. 



■Jimio 21 — Dejamos la embocadura del ño Tono, ¡í la» seis 
y llegamos a la residencia del Cliuncho Francisco, á las ocho 
de la mañana, donde el Capitán y los soldados gozaron de un 
excelente almuerzo ií la chitncha. Francisco mato* un pajarito 
con su Hecha á una distancia en que jamás habriayo intenta- 
do con escopeta <í riñe. Yo he traído á Lima y conservo 
dicha flecha. Todo dentro y fuera de los Chímenos, fué 
explorado cuidadosamente; no se cometió ninguna vio- 
lencia, pero todo lo que se pedia, se nos entregaba con 
amabilidad por los Chunches, los que cu cambio reci- 
bían artículos de la expedición; asi que el negocio ora una 
permuta. Se nos dio* ií todos productos Chunchos, que consis- 
tían en arcos y flechas, artículos tejidos, joyas, y otras curio- 
sidades, loros y monos, frutas y vegetables, con lo que sali- 
mos bien provistos en el medio día, llegando á Cosñipata ií 
las cuatro de la tarde. El Chunche Francisco, prometió venir 
•i Cosñipata, el día siguiente, ií recibir y cambiar, algunos hit 
tículos mas, lo cual no hizo. 

Junio 22 — Hoy, tuve una disputa muy larga con el Capi- 
tán, sobre Inoportunidad de extender la expedición hasta las 
haciendas abandonadas y al río Pilcopata, lo cual, por su- 
puesto, rehusó contestándome, que sus órdenes estaban cum- 
plidas, que el Gobierno no le babia pagado todo su sueldo, 
y que no baria nada mas por la expedición. 

Abandonamos Cosñipata el 25 y llegamos al Cuzco el 30 
de Junio. 

El Prefecto del Cuzco, me rogó que hiciese una expedición 
al cerro Chímboya, y que examinase los depósitos minerales 
lo cual le prometí hacer. Salimos del Cuzco el 3 de Julio y al 
llegar a" Checacupe, vi que solo podía contar con un indio pa- 
ra la propuesta expedición, por lo cual, determiné no hacer- 
la, sino continuar mi viaje á Lima. Chímboya se conoce por 
tradición como muy rico en minerales, especialmente en pla- 
ta y cinabrio, en una región extensa, que necesiinria cuando 
menos, un mes de exploración, y nada habría podido hacer, 
con lo que hubiese encontrado allí, hasta no tener asegura- 
dos los caminos y el tierra. 
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OBSERVACIONES METEOROLÓGICAS. 

Mis observaciones barométricas en el interior se han he- 
:ho con un Aneroido, fabricado por Negretti Zambra de Lon- 
dres, que compré en el Callao por 92 pesos. Es un buen ins- 
trumento, con la excepción de un defecto en su fabrica- 
ción, que he determinado declarar ya que tanto trabajo 
me ha dado. La parte principal del mecanismo está apo- 
yada en tres pequeños tornillos, soldados con lata, en la caja 
metálica, y eso muy mal hecho. El movimiento de la muía, 
aflojó la pobre soldadura, y quebró el eje central del Ane- 
roido. 

Yo recomendaría á esOB hojalateros que aboliesen el uso de 
la lata en la fabricación de Aneroidos. 

Compuse el instrumento del mejor modo que pude en Pu- 
no, pero no tenia ningún barómetro de mercurio, ni termó- 
metro fidedigno, para determinarla temperatura del agua 
hirviendo, á" fin de regular el Aneroido. Por lo demás, el ins- 
trumento es bueno, y lo haré arreglar sin ¡soldadura de 
lata. 

Cada Aneroido necesita esperiencia para manejarlo, y una 
tabla de correcciones, á fin de poder confiar en sus resul- 
tados. 

El Aneroido á que me refiero está graduado, de modo que 
corresponda con la columna de mercurio, dividida en pulga- 
das inglesas, para lo cual se han calculado y arreglado, ta- 
blas especiales para corresponder con el sistema métrico. 

Como las tablas de este género, no han sido aun, que sepa 
yo, publicadas, y como en este pais se están haciendo explo- 
raciones, con medidas francesas é inglesas, me propongo in- 
cluirlas en este informe. 

Con la ayuda de estas tablas se pueden hacer observacio- 
nes por cualquier sistema de Aneroidos y termómetros, y 
deducir los resultados, á cualquier sistema de medida. 

La tabla I contiene en pies ingleses y metros franceses, 
las alturas de la atmósfera en latitud 45 & con 32" Fahrenheit 
ó zcro de Celsio y Reaumur; correspondiendo i las altaras, 
en pulgadas y centímetros de columuas de mercurio, por ca- 
da décimo do pulgada de 11 á 31 pulgada». 



La tablall contiene la corrección logarítmica para la tem- 
peratura, basada en los resultados de experimentos que de- 
muestran que el aire atmosférico, lo mismo que otros gases 
permanentes, se dilata ó contrae uniformemente 00020825 
veces, su volumen, por cada grado de diferencia de tempera- 
tara, escala de Faherenheit. 

Como el peso de la atmosfera balancea el de la columna de 
mercurio en un barómetro, la diferente altura barométrica 
no corresponde directamente á la diferente altura en la at- 
mósfera, sino á diferente peso de ella, y como un definido pe- 
so de aire ocupa un volumen en temperaturas diferentes, ba- 
jo una presión constante, debemos reducir el peso al volu- 
men correspondiente para obtener la verdadera diferencia 
en altura atmosférica. Suponiendo el volumen de aire en 32" 
como el de la unidad, el de cualquiera otra temperatura T 
sobre 32° eerií 

14-0-0020825 (T— 32). 
El logaritmo de esta fórmula se encuentra en la tabla II. 
Cuando la temperatura es menos de 32", Fahrenheit, la 
corrección será negativa. 

En cuanto he podido observar, la temperatura de la atmoV 
fera no afecta las indicaciones del Aneroido, mientras que e' 
bardmetro mercurial es muy sensible al calórico, y necesita 
una corrección especial; es decir: 

SÍ a espresa la altura de la columna de mercurio en pul- 
gadas ó centímetros y T la temperatura, entonces sera - la cor- 
( 0-00010010 o (T— 32) Escala de Fahrenheit. 

reecion - \ 0-00018018 o T Escala Centígrada. 

Esta corrección debe deducirse de la altura observada, 
cuando ta temperatura está sobre el punto del hielo, y el re- 
siduo es la verdadera altura, como se manifiesta en las tablas: 
La tabla III contiene la corrección logaritmítica, por ca- 
da grado de latitud, La superficie superior de la atmósfera 
es un elipsoide de mayor excentricidad que la de la superfi- * 
cié de la tierra, y hace que la atmósfera sea mas elevada en el 
Ecuador que en los polos- Suponiendo la altura de la atmós- 
fera en latitud 45? como la unidad, para cualquiera otra lati- 
tud L. tendremos. 

1 4- 0*00251 eos. 2 L. 
El logaritmo de esta fórmula, se encuentra en la tabla III. 
Cuando la latitud ea mayor que i&", la corrección ierí ne- 
gativa, por tos coeenos de los ángulos entre 90" y 180* que 
non negativos. 
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EJEMPLOS. 



1. En el nivel del mar en Arica, ee observó 
Aneroido 76'2 centímetros, y temperatura 21'6 U centígrado. 
En la cumbre del Morro se observó Aneroido 74'84 centíme- 
tros, y temperatura 18'3 centígrado. La latitud ee 18° 28' — 
¿Se desea saber la altura del Morro sobre el nivel del mar? 

La temperatura media en este caso será 20" centígrados, 
poco mas ó menos. 

ANEROIDO. ATMOSFERA 
Pulgadas. Pife. 

wij T (76-20 27609-6 Estaeion inferior. 

iaOlal...\ rjA . (¡A otiai-* t,i eil pe r i 0r . 

Logaritmos. . 

Tabla II. 

Tabla III 0-0008845=18° 28' latitud. 



. 2-6705242^408-3 Diferencia 

. 00313963=20° Temperatura media. 



. 2-7028050=504-44 pies sobre el nivel del 



El Morro . 
mar. 

Ufemplo 2. En la ciudad de Paucartambo se observó 
Aneroido 21*21 pulgadas, y temperatura G5°, escala Fahren- 
heit. Como una legua al Sur de Paucartambo está la monta- 
ña de oro Huanacaury, donde el Aneroido indica 18'11 pulga- 
das, y temperatura 55° Fahrenheit. ¿Se desea saber la altara 
de la montafiaen metros? La latitud es 13" 18 Sur. * 
ANEROIDO. ATMOSFERA. 

Pulgadas. En metras. 

TJI T j 21-21 5654-24 Estación inferior. 

laoui i... j 18 . u 4395-96 Id. superior. 

Logaritmos. .3-0997773=1258'28 Diferencia. 

Tahla II. , 0246129=60° Temperatura media 

Tabla III. .000 09894= 13° 18' Latitud. 

Huanacunri... 3-1253796=1334-68 metros sobre Pau- 
cartambo, que es la altura buscada. 

Las tablas I y II, también pueden servir como compara- 
ción, entre medidas y termómetros franceses 6 ingleses. 



TABLA I. 

Altura? relativas barométricas y atmoefericaat. 

FRANCÉS INGLÉS. FRANCÉS. INGLÉS. 




TABÚ II. 

Corrección Logarítmica para temperatura ds 
atmosfera. 



Ti"CPi¡J;L I 

hi. I Lrariita. 
70' 0-0330758 
7110-0333130 
720-0347487 
73 .0-0355827 

74 0*0364152 

75 0*0372462 

76 0*0380764 
_ 77 0-0389032 

:-5 78 0-0397293 

79 0-0405539 

80 0-0403769 

81 0*0421984 

82 0-0430183 

83 0-0438366 

84 0-0446535 

85 0-0454687 

86 0-0462826 

87 0-0470947 

88 0-0479054 

89 0-0487146 

90 0-0495224 

91 0-0503284 

92 0*0511332' 

93 00519364 

94 00527382 

95 00535384 
«6 00543372 . 
97 0-0551345: 
980-0559304 
99 : 0*056724« 

100 0-0575178 
10110-0583091 
1020-0590994 
103 0-0598880 
104¡0-0606752 



T-r::.'jZi:- 

o:.,:.i. ;■-.-.: 

-17-7 
-17*2 
-16-6 
-16-1 
-15-5 
-150 
114 



-13-. 
-13-: 
-12-' 
-12-2 
-11-8 
-11-1 
-10*5 
-10-0 
- 0-4 



UggriUM 
0¡0-9700492-1 
1,0-9710170-1 
2:0-97198211-1 
30-9729464-1 
410-9739080-1 
5'0*9748673-l 

6 0-9768246-1 

7 0-9767797-1 

8 0-9777327-1 
90- 

10 0-9796326-1 
I0-9805794-1 
120-9815241-1 
13 
14 



ünr.ü 
8645 

iltil'.i 
\);VX-', 
•X,::: 
955 1 
: i:,::i i 
¡(510 



0-9834076-1 
09843461-1 
0*9852827-1 
09862173-1 

0-9871500-1 
0*9880804-1 
0-9890091-1 
0- 



'!■..■-.■: ' 



i-1 

0-9917831-1 
0-9927037-1 
0*9936225-1 
0*9945393-1 
0-9954541-1 
0-9963668-1 
0-9972782-1 
0-9981 874-1 
0-9990946-1 
0-0000000 
0-0009036 
0*0018051 



9168 

111. 1K ' 



1 ■ 

aoss :L 

S>i>T-_> ' 

:m..i 

91130 
9015 
9937 



liman. 

i - 

i-06 : 35,>-oo27048L Q7Q i 
2-22 su voimmi °' " • 

2-77,37 |0-0O44987 ! SQ ,,j. 

3-33¡380-0053929:"?í* 

3-88 39 ! 0-0062852 

4-44 11>,>-0|I71757 

5-00141 0- 

5-56 42 00089514 



i¡ 11 4:;.i-iiiki«:¡h:! 
6-66 44 00107196 

7-22 1.-, (10116011 
7-77 46 0-01 2 480»" 



8886 
8871 
8811, 

88:12 
881.1 



48 0-014234» ' ',' 2» 
430015111! ,2 '.,'. 28 
50 00159818 



5100168527 

52 0-0177218 

53 00185892 
5400194548 

55 0-0203188 

56 0-0-211810 

57 00220415 

58 00229003 

59 00237574 

60 0-0246129 

61 0-0254666 

62 0-0263187 
63 II 0271691 

64 01)280179 

65 0-0288650 

66 0-0297104 

67 0-0305542 

68 0-0313963 



8,171 
8651! 



8521 
85,11 



8171 
8451 

8I3» 

8121 
8 1(16 



■122 ¿, 



37-7 



' Id 



8372 
8357 
834o 
8325 
8310 
8292 
8278 
8261 
8246 
8230 
8225 
8199 
818S 
8169 
8152 
8139 
8121 
81117 



7988 
8973 
7959 
7944 
7930 
7913 




Lcnrilla. 

0-0011064 

0-0011057 

00011034 

0-0011004 

00010957 

) 0-0010897 

5 0-0010823 

i 0-0010736 

i 0-0010637 

i 0-0010524 

) 0-0010398 

0-0010260 

! 00010109 

I 0-0009946 

I 0-0009771 

¡ 0-0009583 

i 0-0009384 

0-0009175 

■ 0-0008954 

■ 0-0008721 

■ 0-0008479 
0-0008227 

: 0-0007962 

■ 0-0007689 
0-0007407 
0-0007115 
0-0006815 
0-0006507 
0-0006101 
0-0005867 
0-0005536 



219 

242 
252 



0-0005536 
0-0005198 
0-0005854 
0-0004504 
0-0004148 
0-0003787 
0-0003422 
0-0003052 
0-0002679 
0-0002303 
0*0001923 
0-0001541 
0-0001158 
■ 0-0000773 
0-0000387 
0-0000000 
0-9999614—1 
0-9999219—1 
0-999883.5—1 
0-9998451—1 
0-9998075—1 
0-9997694—1 
0-9997317—1 
0-9996944—1 
0-9996575—1 
0-9996209—1 
0-9995848—1 
0-9995492—1 
0-9995142—1 
0*9994796—1 
0-999445G— 1 



370 
878 

376 



::77 
373 
868 

366 
361 

356 



La-ji-ilhin 
0-9994456—1 
0-9994123—1 
0-9993800—1 
0*9993484—1 
0-9993175—1 
0-9992873—1 
0-9992580—1 
0-9992297—1 
0-9992024—1 



— 1 



0-9991505—1 
0-9991261—1 
0.9991028—1 
0-9990805—1 
0-9990595—1 
0-9990394—1 
0-9990207—1 
0- 



0.9989715—1 
0-9989576—1 
0-9989450—1 
0ÍJ989336— 1 
0-9989236—1 
0-9989149—1 
0-9989075—1 
0-9989015—1 
0-9988968—1 
0-9988934—1 
0*9988913—1 
0*9988908—1 






TABLA IV- 



•espondg a 



I ¡32 
1141 
1-161 



51-44] 

52-544 

51'807 

55- iu* 
5V151 

5s-3ñ:; 



B'.Hl tai 30-858 

90- H(4 -20 
90-55 11)5 21-12!» 
91-11 196 21-678 
91 v 66 1913*035 

92"77 1 '.('.( 83-97 1 



HEDIDAS IKai.KSAg 



1-1112,7, 

L'438 

1447 

1471 

[•482 

1 .VJ! 

L-560 



70-15* 87-77 ; 2 



71*581 9S-33 2<i:->2-- lS2 



73-028 98*88 210 
74-502 9944Í21 
"ti 1)00 loo- ¡21! 
77524 100 '55¡213 
79074 101*(ilV2U 



2:M5ñ 
23-94Ü 
24-449 

24-952 
25-4 fi ti 
25 ti 94 
2tV527 
27-070 
27-f,22 



28 752 

2!K!32 

2í'",)22 

J-522 

t-MS 



tUl) 



La tabla TV, contiene la temperatura de agua destilada 
hirviendo bajo diferentes presiones de la atmósfera, compa- 
rada con la altura de un barómetro mercurial, en medidas 
inglesas y francés». 

Es bien sabido, que el agua hierve cuando la presión de 
su vapor es igunl ú la de la atmósfera; pero para el experi- 
mentóse requiere un termómetro muy sem-ibley exacto, co- 
mo se verá en la tabla: una diferencia de un grado en la tem- 
peratura (escala de Fah.) corresponde i una diferencia de 
mas de un centímetro del barómetro. 

El agua debe también estar exenta de materias salinas, que 
cleva.n la temperatura del punto hirviente. 

Loa barómetros mercuriales son de dificultoso transporte y 
en el interior del Perú se rompen con frecuencia. Los Ane- 
roidos exijen una experiencia especial antes de poder confiar 
en ellos. 

El hervor del agua puede servir para medir alturas en lu- 
gar de un barómetro y para correjír el Aneroide-. 

Ejemplo 3. El punto hirviente del agua es 198.42" Fahren. 
¿Cual será la altura correspondiente del barómetro en centí- 
metros. 

TEMPERA TUBA. BARÓMETRO. 

Tabla IV: 198" Fah. 57151 centím. 

Corrección 0*42 X 1*202 la diferencia. = 0'505 " 
La altura del barómetro en 198 , 42 u es 57656 " 



CLIMA. 

La Variación local del barómetro, según he observado, se 
ha limitado en el interior á 0*5 de centímetro; pero en gene- 
ral '1 solo 0'25 de centímetro durante cada veinte y cuatro ho- 
ras sucesivas: señalando la mayor altura por las mañanas, el 
mayor descenso por las noches y término medio al medio día. 

La variación local de la temperatura alcanza 20°, y en al- 
gunos lugares se realiza esta variación en sólo 24 horas. 

El clima en varias partes de la provincia de la Convención, 
puede apreciarse por el tiempo en que madura la caña dulce, 
ií saber: 



i:n mkmksi. 



Huadquiña 24 

Huiro 18 

Chinchi 12 

Santa Ana 10 

Retiro ... 9 

y media legua al Sur de Huadquiña ya no crece arta planta. 
lié' aquí la lista de las frutas, plantas y legumbres que ie 

cultivan en la provincia de la Convención: 



Pina 
Naranja 

Chirimoya 
Palta 
Sandía 
Granada 
.Plátano 
H uan aban a 
Granadilla. 
Melón 
Melocotón 
Uva 

Huayaba 
Mora 



Capulí 

Guinda 

Lucilina 

Paeae 

Yuca 

Papa 

Arracachas 

Camote 

Pan de Mahoma 

Cumara 

Achira 

Llacon 

Cacao 

Café 



Coca 

Tabaco 

Algodón 

Maíz 

Arroz 

Garbanzo 

Fréjoles 

Lenteja 

('aña dulce 

Jebe 

Incienso 

Unctieha 

y Sangre dedra- 



El clima del Perú de tiempos remotos, comparado con el 
que yo mismo he observado, parece que fuera gradualmente 
cambiando Inicia la igualdad; esto es: la lluvia disminuye en 
el interior y se aumenta en la costa del Pacífico; de modo 
que dentro de pocas generaciones sera* necesario poner teja- 
dos ií las casas de Lima. Este cambio de clima se origina en 
parte por ladescomposicion gradual de los Andes, y en par- 
te por la acción volcánica, que opera en el equilibrio estático 
de la costra de la tierra. 
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TABLA V. 

Observaciones nietereologicas y alturas sobre el nivel del mar. 



Tacna. TTotel Rola de Oro 

Ídem Ídem 

Pacbia 

( 'huu tac alia 

Cerro Huililla» [ramiao] 

Portada 

Cuesta blaoca 

Cerro Gutiylillae (camino) 

Rio Morris [camino] 

Cerro Pairuinaiii (camino l ... 

Chuluncayani 

Santiago , 

N asacara [Rio Desaguadero] . 

Curro 

Coroniri 

Llanura corea de La Paz. 

La Paz (plaia)... 

Loja.. 

Tamliillü 

Tambülo [Colina] 

Tíahuanaco 

Guagí 

Desaguailoru... 

Yunguyo 

Puno 

Cusco 

Vni bamba. 

Piri 

Habaopampa 

Hastayoc 

Cerro Huacbaratamba. Ka ( 
diferentes minas do plata- 
trabajadas antiguamente... ( 

Puerto de Santa Ana 

Pauticalla 

Yanaraaocne 

Pabellón ',.... 

liiu Ccellumagn (camino). 

1/iicumayo. 

lluancampafa 

Curcurpata 

Huiro 

Ídem 

ídem 

lluayupata 

Chabuillay 

Fuente de Chabuillay 

Cayjohí , 



U'¿ 



Noviembre. 
Enero 1868 
Febrero. 



flota. 



■;:'.. ■ 
Cin'.:íf|Cíií.'ciL 
13-3 11 -41 
TI 41 

5115 

■ir: 



4 !!■]•) 

4:;- o;". 
45i'¿ 

«•ai 

4772 
44*1 
ií-46 
-írt-38 

4881 
íl-1 41-42 



41-S 

VIS 
1105 
41 12 
41-27 



54 i 

54-65 

5144 

4 s \:> 
4 5 -52 
4475 
44 20 
4527 
49-8 
50-8 
5151 
55-35 
51*25 
50-31 
50 -o:") 
58-4H 
58-71 
58-40 
('..(■05 
;-00 



837 
639 
1358 
3935 
4600 
4035 
3001 
4648 
4313 
411 



4510 
■1(140 
4314 

srts 

4034 
4070 
4207 
4 07 'i 
4070 
4019 
rompiO 
3925 
3488 
2014 
2800 
3 ñu y 
3852 
4303 
4500 
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TABLA V. 

Obsf r vidoiip s meteré olósicah y altaras sobre el nivel «el mar. 



Chiuchi .. 

l'chumayn 

Santa Ana 

Potrero 

Santa Ana 

Kin cu Saniii Ana 

Maranura ... 

Beatriz , 

Píotohaniba 

rarririul 

Quebrad» honda 

Volcan impuesto 

Huagauai 

Alcuaama 

Yrbarale . 

Mibíiw.. 

Redro 

V- .:..: I. .. n 

Sapamarca 

Hmulqniña. 

Iilcm 

Y tinca pata 

Urubamba 

Yuca? 

Huaillabatnba . , 

('alca 

I.ainay 

Coya 

Piase .. 

Piaac 

Chahuatiri 

Cerro Huachucnuca 

Cerro Colqu choreo na , 

Colquepaia 

Paucar tambo. 

Haconi 

Achurnttit 

Pucará 

Paroccocha 

Paauyooh.... 

Rio Patapatayhuc[oro]... 

Caycay. 

Huesca 

Cerro Ceorochury (fierro) 

Huancarani..,,, 

Cerro Quichicancha. ^ 



í'.bnTii. 1 
I 
I 
1 
1 

" I 

1 
I 

1 

2 
2 

2 
Abril 1 

1 

" 1 
1 

1 

2 

" 2 


i 






































i i\ 




4 X 








2 


5 8 
10 


1 


1 


a 


íí 6 


í ?, 


n 














i 

5 2 



l'feD'T 

w 

t. -¿2-2 



:™1. 

ÍÍV..L-' 

66-2-1 
6T*33 
67-25 
65-91 

61-80 

íiS'IS 
66'Ñ.i 

bija 

67*00 

t\\-<;<\ 

6-142 

05 

•05 

(;s-.-,j 



i-95 

6.1-32 
6-1 4 i' 
52 -65 
54-45 
5 !■:::. 
.-Vj-¿'5 
5373 
:í3-im 
53-45 
•W24 
5,'i-45 
■18-31 
■l¡H>, 

■16-58 
4910 
53-48 

46-65 

50-4 '2 
t'i-02 
■16-1)5 
-18-40 
í-72 
52-78 
4ü-4 1 
46-70 
ir-?:- 
47-15 



¿liara, 

:: 
1144 
1095 
1095 
127:-; 
1015 

965 
1153 
1096 
1100 
1S17 
1457 
1610 
1612 

952 

lOlll.i 



195:-! 
1504 
1430 
1405 
313-2 
2851 
2891 
2892 



;.l:ini.; 
8049 
3012 
3863 
4210 
4214 
3725 
3001 
4169 
:;ris:.: 
3610 
4 22: i 
3840 
3591 



TABLA V; 

Obseryftcioue* mataraalógica* j alturas «ato* al lival 4el 



Ccatcca..... 

Ocongate ...:. 

Ocapana 

Chichina 

Hüsdque.... 

Huatocto.... 

Rio Huasampilla M 

Huácacca.., 

Hacienda Huasampilla , . 

Cerro Espiguni 

Incacancha (oro)* 

Churo 

Paúcartambo 

Challabamba 

Tres Crucesu 

Ttoconiachay... 

Aparición de monos en el ca- 
minó.... 

SaüNazario 

Cachoneocb 

Cosñipata 

Apo (Departamento Arequipa,) 
Arequipa (hotel Laffayette)...,. 



Abril 
« 

tt 

tt 
tt 
tt 

Mayo 

K 

ii 
tt 
tt 
tt 

Junio 
*t 

tt 

tt 



tt 
tt 
tt 
tt 

Julio 

ti 



Hora. 



PK4 

25 
26 

28 

tt 

29 



tt 
tt 

5 
10 
12 

7 

U 

•8 
9 

10 
11 
12 

141 

9 

10 



4 

5 
11 

5 
12 

2 

« 
10 
12 
12 

8 

8 
11 
12 

5 

11 
12 
12 
2 
4 
2 



t. 

t. 

m. 

t 

t. 
m. 
m. 
m. 



TU. 

m. 
m. 

t. 

t. 

m. 



fe 
t. 
t. 



15 

13 

3-3 
19 
13-3 
24-5 
26-5 
17 
10-5 
14-4 

1-6 
17 
11 
15 
18-3 

n-e 

14-4 

16 
15-5 
21 
23-3 

7-8 
18 



JD3F6ID61. 

Gentíoet 
48-62 
50-61 
52-15 
51-48 
52-82 
53-25 
58-00 
48-90 
54-70 
45-95 
47-40 
49-56 
52-94 
54-35 
49-28 
49-82 

55-32 
65-10 
65-54 
68-52 
45-32 
57-62 



AHara 
Metros, 
3810 
3465 
3210 
3305 
3107 
3014 
2315 
4162 
2809 
4227 
4016 
3616 
2890 
2847 
3678 
3591 

2709 
1336 
1275 
898 
4360 
2355 



_ 



TERREMOTOS. 

El último terremoto en el Sur del Perú, creo que es el ma- 
yor de los de su clase que hasta ahora enumera la historia, y 
actualmente llama la atención en todas partes del mundo 
hasta donde ha llegado la noticia de la catástrofe que ha oca- 
sionado; por lo que me resuelvo á dedicarle un párrrafo en 
este informe. 

El interior de la tierra se encuentra en un estado derreti- 
do ó fluido, rodeado de una costra delgada de roca, entre la 
cual se operan constantemente cambios, derritiendo y solidi- 
ficando la materia, y el cambio de temperatura causa expan- 
sión y contracción, que estira demasiado la costra de la 
tierra y la raja en la parte mas débil. La parte interna de la 
costra de la tierra, ó línea de fusión, es probable que tenga 
una configuración semejante á la de la parte externa; pero 
insuficientemente paralela tí concéntrica, y quedando la parte 
mas débil en el fondo del mar, mediante la espansion y con- 
tracción se raja y causa el terremoto. 

La relajación de la costra de la tierra puede ocurrir bajo 
una presión hydrostática de muchas atmósferas, que impele re- 
pentinamente las aguas hacia una masa ardiente ó* quizas der- 
retida, en forma de lava, y causa una ebullición violenta con 
esplosiones continuas, que sacuden la superficie de la tierra, 
hasta que se establece el equilibrio de la temperatura entre 
los elementos contendientes. 

Cuando ocurren terremotos en el interior donde no hay 
aguas, solo causan rupturas en la costra acompañadas por un 
choque, de lo cual ha habido muchos casos en California; pe- 
ro si penetrase agua de algún rio ó lago, por las grietas y 
cavidades, el choque podría ser muy serio. 

La catástrofe en el Sur del Perú, que aconteció el 13 de 
Agosto próximo pasado, fué probablemente causada por una 
ruptura de la costra de la tierra en el fondo del mar; el agua 
que repentinamente se puso en contacto con la masa ardien- 
te, ó quizás lava derretida, se convirtió en vapor de un volu- 
men, centenares de veces mayor que el suyo, hizo esplosion, 
levantó la inmensa ola. que inundó las playas y varó varios 
buques ;í gran distancia de la orilla. La contienda feroz en- 
tre los elementos ardientes y los frios, perturbó el equilibrio 
estático, rajó la tierra é hizo destrucción á unas fjO leguas 
de la costa, hasta que se neutralizaron eua respectivas tem- 
peraturas, El vapor oreado en lae ORplosiones prob&blemén. 



te se condense) antes de llegar a" la superficie del mar. y solo 
calentó el agua. 

La masa derretida impelida por entre las rajaduras de la 
costra de la tierra forma las vetas metálicas bien definidas. 
Se encuentran estas vetas saliendo á luz en la cima de los 
A.ndes, donde parece imposible que se hubiese rajado la mon- 
taña y se hubiese remontado ó tal altura el metal pesado; pe- 
ro el hecho en, que las vetas metálicas se formaron cuando 
laa montanas se encontraban bajo el nivel del mar, después 
de lo cual, toda la masa ha sido elevada, por acción volcáni- 
ca interior. La masa derretida 6 lava, espelida por los voléa- 
les, no es mas que escoria flotante sobre los metales fluidos. 
Se dice en Lima, que el tiempo en que ocurriría el último 
terremoto, se habia anunciado muy antemano en Europa; 
pero lo mas importante, que son los datos en que se apoya 
el presagio, se han omitido hasta ahora, y mientras tanto po- 
demos enrolar con justieía lí los pronosticadores entre el nú- 
mero de los astrólogos, espiritualistas y otros charlatanes por 
el estilo de Roback. 

TEORÍAS falsas sobre terremotos. 

Circulan varias teorías sobre la cansa de los terremotos, 
•or lo que haré las siguientes observaciones: 
l. 1 Los terremotos y el barómetro (presión atmosférica) 
3 ejercen influencia alguna el uno sobre el otro. 
2. a El barómetro no indicó variación estraña alguna du- 
rante el temblor del 13 de Agosto próximo pasado cu Lima. 
3. a La atracción planetaria no afecta á los terremotos, sino 
en caso de colisión de los cuerpos atrayentes, cosa que no ha 
acontecido en nuestro planeta en todo el tiempo de que hay 
memoria ó tradición. 

4." Los aereolitos ó meteoros, que han caido sobre íu 
tierra desde el tiempo de que hay memoria d tradición, han 
«ido, que sepamos, demasiado pequeños para afectar la ope- 
ración volcánica en la tierra. 

5." Los aereolitos de impetuosidad dinámica bastante pa- 
ra romper la costra déla tierra y causar terremotos, afectarían 
también nuestra cronología, cosa que sabemos no se ha nota- 
do en los últimos 5,000 anos. 

' La fuerza lateral de la costra de la tierra es mil vecen 
layor que el efecto de la atracción del sol y de la luna, que 
i combinación tratan de desfigurarla. 
7.* El grosor de la costra (que es como de 10 leguas) es al 
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diámetro de la tierra casi lo que la proporción correspondien- 
te en un huevo. 

8." La ola oceánica de la marea es una prueba correcta de 
la acción atractiva y combinada del sol y de la luna, que es 
máxima en luna plena y nueva, y mínima en medias lunas: 
la lquidez del agua del océano obedece á esa acción, que la 
costra de la tierra rechaza. 

9." Cuando ocurrió' el gran terremoto, el 13 de Agosto 
próximo pasado, la luna recién acababa de entrar en su úl- 
timo cuarto, que es cuando su atracción combinada con la 
del sol ejerce el efecto minino Inicia la desfiguración de la 
costra de la tierra. 

10." No es dable, que la electricidad y el magnetismo 
causen temblores, porque la conducción eléctrica no tiene in- 
terrupción en la tierra, como la de las nubes que vagan en 
ja atmósfera. 

11* La aguja magnética quedó perfectamente quieta en 
Lima, durante el día del terremoto del 1 8 de Agosto próximo 
pasado. 

13." Hay gases explosivos en la costra de la tierra, que 
pueden encenderse por electricidad ó por calor volcánico, ó 
espontáneo; pero el efecto de tales esplosioncs no se apercibe 
como el de los terremotos, sino como el de explosiones en las 
minas de carbón, 

VOLCANES. 

Los volcanes activos sirven de válvulas de seguridad para 
ía masa derretida dentro de la tierra, y cuando ocurren gran- 
des erupciones volcánicas, se viene á perturbar el equilibrio 
estático de la costra de la tierra á una distancia de miles de 
leguas y causa allí temblores. La última erupción en la isla 
de Sandwich influyó indudablemente en la catástrofe esperi- 
mentada recientemente en Sud América. 

En el camino de Apo á Arequipa, en las quebradas al pié del 
volcan Misti, se encuentran muchas capas de cascajo y de la- 
va, que indican erupciones periódicas. Aunque se ha visto con 
frecuencia salir humo del volcan Misti, se sabe que no ha ha- 
bido erupción en muchos siglos, en cuyo tiempo se habrá 
asentado probablemente una costra gruesa en el fondo del 
cráter; pero la conmoción actual. pudiera operar el derreti- 
miento de dicha costra ó una craterizaeion al lado del Misti 
inundaría á Arequipa de lava. 

Yo creo, que seria bueno examinar las faldas del Misti, 
para ver bí la temperatura del terreno está subiendo en algún 



sitio, á fin de precaverse; de lu que pueda sobrevenir. Si sur- 
giese lava por el oeste ó lado del rio, Arequipa estaría en pe- 
ligro; pero si es por el lado este 6 sudeste, no habrá cuidado. 

La corriente de lava del Misti avanzarla muy lentamente 
antes de llegar á Arequipa, dando sobrado tiempo para que 
los habitantes escapasen; pero la erupción de ceniza pudiera 
ser mas impetuosa. 

En el caso de que la costra en el cráter del Misti no pueda 
derretirse, sino que reviente por presión volcánica, una in- 
mensa cantidad de piedras y cenizas podría ser espelida du- 
rante muchos días cubriendo completamente los alrededores. 

Muy interesante sería saber, si Arequipa ha sufrido algún 
cambio en su altura sobre el nivel del mar, lo que se puede 
acertar volviendo á tomar el nivel del ferro-carril. 



TRABAJO DINÁMICO. 

No corresponde á este informe una disertación completa 
sobre trabajo dinámico, por lo que hago referencia á este res- 
pecto hacia mi "Manual de M.-cdiUca e Ingenieros,'' que venden 
los señores Oolville Dawson y C", calle del Ucayali, número 
36, Lima; pero como dicha materia se pinta aun con colores 
obscuros en la mayor parte de las obras científicas, me pro- 
pongo aclarar cuanto sea aplicable en ella á los terremotos. 

El trabajo dinámico es una función de tres elementos ffsi- 
simples, á saber: fuerza, moción y tiempo, equivale al calor, y 
son convertibles el uno en el otro. 

La unidad del calor se asume con arreglo á diferentes sis- 
temas de peso y temperatura. Para el objeto de que trato, 
adoptaré muí, unidad d<; miar como lu que se requiere para ele- 
var una libra ingle*'!- d:> ftfeut (i ititr/rado ceutífjrado. 

Se ha descubierto, tanto por los esperimentos como por las 
investigaciones científicas, que una unidad de calor es equi- 
valente aun trabajo dinámico de 1390 pié-libras. Es decir, 
que la generación 6 consumeion de una unidad.de calor efec- 
túa el trabajo dinámico de levantar un peso de una libra por 
una elevación de 1,390 pies, 6 1,390 libras ala altura de un 
pié. Este hecho es conocido bajo el nombre de "equivalente 
del calor por Joule.' 7 

El calor especifico de las lava* y sulfnratos, que constitu- 
yen la masa derretida bajo la costra de la tierra, es como 
0-2 del del agua. 

Dado el caso que la temperatura de la Inva derretida Boa 
W 00" centígrado», enfriad os por un contacto repentino de 



agua á ltiO u , quedan y-10X0'2=18S unidades de calor con- 
sumidas en cada libra de lava derretida, lo cual corresponde 
á un trabajo dinámico de 188X1300=261,320 pié-libras cu 
cada libra. 

l'na ruptura de la costra de la tierra en el fondo del 
mar , pondría en contacto repentino un millón ó mucho 
mas, de toneladas de lava, con el agua iría y crearía 
l 1 000,000X2,240_X261,c!20 = 585 s 3-3t; > 800 l 000,000 pié-li- 
bras de trabajo dinámico en pocos minutos. 

Este trabajo enorme es inconcebible, aun para los Arequi- 
peüos y Moqueguanos, qué han esperímentado una fracción 
muy exigua del mismo. 

No hay causa conocida en la ciencia de las leyes físicas, 
que pueda sacudir y demoler todo un continente, si no es la 
transformación repentina del calor. 

El fenómeno de los terremotos puede apreciarse en pequeña 
escala, sumergiendo repentinamente una masa de fierro cal- 
deado en agua fría, y por el ruido vibrante é ingrato, que 
resulta de echar vapor del caldero de una locomotiva al de- 
pósito de agua de su carro-proveedor, ó también dejando 
caer un pedazo de fierro frió en una cuchara de fierro fundi- 
do derretido, que origina una esplosion grande y peligrosa. 

Las erupciones volcánicas en el mar, no provienen siem- 
pre de rajaduras en la costra de la tierra; pues la lava derre- 
tida puede pasar á través de ella, cuando la erupción no sea 
muy violenta. A veces, la presión volcánica de debajo eleva 
la escoria y forma islas sin que baya erupción. 

TRINIDAD. 

La función de los tres elementos físicos simples, fuerza, 
■inridon y tiempo, son la verdadera trinidad que gobierna al 
Universo. Toda acción, sea de la clase que fuese, mecánica, 
química, ó derivada de luz, de calor, de sonido, de electrici- 
dad 6 de magnetismo: todo lo que se ha hecho y se hará, es- 
tá comprendido en esta función (vina. Ella es omnipotente, 
ubicnilaria y eterna. 

Me valdré de la primera oportunidad para aclarar este 
isunto mas latamente en un lugar mas apropiado. 

METEREOLITOS AEREOLITOS. 

Los nombres que anteceden se dan á piedras y metales, 
ue se supone se hayan formado en la atmósfera y caen ií 
uestra tierra, y que son en realidad cuerpos que vagan en el 



espacio como planetas y cometas, da los que solo difieren en 
tamaño, siendo los primeros mus pequeños y numeroso*. 

Los aereolitos se mueven generalmente en grupos á seme- 
janza de un sistema planetario, en pequeña escala, délo que 
el cometa de Enke y las nebulosas pueden servir de ejemplo; 
no tienen mas consistencia entre sí, que su débil atracción; 
con facilidad sufren perturbación por la de los plane- 
tas mayores, como la aecion del sol y la luna, al causar el 
movimiento de marea en nuestros océanos: asi se perturba el 
equilibrio entre las fuerzas centrífugas y atrayentes del sis- 
tema aereolítico, pudiendo uno ó mas aereolitos ser presa de 
una atracción superior y ser arrojados contra otro cuerpo, 

Siendo el sol el cuerpo mayor en. nuestro sistema planeta- 
io, se atrae una lluvia constante de meteoros y las colisiones 
producen manchas obscuras en el disco solar 6 en la fotos- 
fera, manchas en su mayoría demasiado pequeñas para po- 
derlas ver con un telescopio poderoso; pero algunas son de 
muchos millones de leguas cuadradas y pueden distinguirse 
perfectamente con anteojo de larga vista. 

Al encaminarse los meteoros hacia el sol suelen ser sobre- 
cogidos con frecuencia por la atracción de los planetas, como 
se ejemplariza en la tierra. 

El mayor meteoro, de que guardamos memoria, es el que 
cayó en la pampa de Tucuman, cerca de Otumpa, en la Re- 
pública Argentina, y pesa como 10 toneladas. 

El profesor Carlos Daubeny, M.T)., F.R.S. de la Univer- 
sidad de Oxford, relata lo siguiente: "Según el testimonio 
"de los Obispos Sidonius Apollinarius y Alíenus Avitus, du- 
"rante el siglo IV de la era cristiana, tuvieron lugar ciertns 
"conmociones físicas en las cercanías de Vienne, en Francia, 
"que fueron de naturaleza tan formidable, que incitaron á 
"orar públicamente y aun á instituir el dia de rogativas, fija- 
"do desde entonces en la iglesia para el culto divino." 

Un fenómeno físico semejante, se recuerda que ocurrió' en 
este año en Ténnesaee, América del Norte, donde ha caido un 
acredito de cinco toneladas. 

Los aereolitos menores, como de una tonelada cada uno, 
son muy numerosos y muchos de ellos han sido recogidos y 
colocados en museos. 

Si todos los aereolitos que han caído i la tierra en loe úl- 
timos 5,000 años hubiesen traído una misma dirección, ha- 
brían alterado nuestra cronología considerablemente; pero 
como vienen en todas las direcciones posibles, el efecto de 
uno ha sido contrariado por el del otro, de modo que 



no se ha observado alteración alguna causada por ellos. 

Encontramos en la superficie de la tierra depósitos de la- 
va, basalto, traquito y otras rocas ígneas, que según la cien- 
cia geológica, deberían ser de origen volcánico; pero la con- 
figuración y pcs'cton relativa de muchas de ellas, ha confun- 
dido, hasta nueitros días, ;í los geólogos, que no han podido 
encontrar entre ellas conexión volcánica alguna. Yo he he- 
cho estudio de muchas de esas rocas ígneas aisladas, y con- 
cluyo con creer que han caído del espacio. 

Muestras de estas clases de rocas se encuentran colocadas 
en loe condados de Calaveras y Tualumue, en California; tam- 
bién cerca de Montbrison, en Francia, y en otros lugares, 
donde se encuentran nudos de basalto aislados y prolongados, 
remontándose quinientos pies sobre el nivel general, en lina 
base de granito, sin señal alguna de cráter que pudiese pro- 
venir de acción volcánica reciente, sino que ostenta una an- 
tigüedad mucho mas remota. 

Muy interesantes serán los pormenores de la espedícion, 
que acaba de marchar para explorar las regiones árticas y el 
polo norte, donde espero se encontrarán indicios tropicales en 
forma de plantas y animales petrificados y siliciíicados, que 
no pueden ser propios de aquel clima frígido. Yo he encon- 
trado indicios de esa clase en el norte de California, y el ge- 
neral líovey asegura que en el Estado de Indiana, de Norte- 
América, se encuentran palmas petrificadas, lo cual dá 
pruebas de una cronología diferente á la nuestra. 

GEOLOGÍA. 

La ciencia de la Geología trata hasta estos dias de la for- 
mación y transformación de las estratas y rocas ígneas de la 
costra de la tierra, con abstracción de la acumulación origi- 
nal de la materia de que se compone nuestro globo, y procura 
clasificar en grupos á diferentes formaciones, denominadas: 
primarías, secundarias y terciarias. Cuanto mas ha avanzado 
la ciencia de la Geologia, tanto mas confusa se ha vuelto en 
su nomenclatura cronológica. Un estudio escrupuloso mani- 
festará que algunas de las rocas que se han clasificado con- 
siderándolas entre las primarias, son de la formación mas 
moderna, y que muchas de las supuestas terciarias deben ha- 
berse formado primero, hasta que por último, se ha propues- 
to abolir el termino primario. 

Sir Charl. Lyell, M.A., F.R.S., dice en su tercera edición 
revisada sobre (icologia, lo siguiente: 

"Por IaB observaciones que acaban de hacerse, el lector 

17 



(■(; 

"percibirá, que el término primario debe o' desecharse del 
"todo, ó, si subsiste, debe definirse de diferente modo y no 
''cuino pura designar un juego de rocas cristálícus, de las 
■ "que algunas ya se lia, logrado saber i|uc son mus modernas 
"que todas las formaciones secundarias. '' 

Yo me inclino á aventurar la aserción de que nunca han 
existido los tales periodos distintos cronológicos, que se deii- 
nen en nuestros tratados actuales sobre Geología. 

Nuestro Dios, no hace nada milagroso; sino que pone sus 
acciones manifiestas á nuestra investigación y nos dotado 
sentido y razón para ejercerla. 

Desde que sabemos que la función trina de una unidad de 
calórico equivale á i'u trabajo dinámico de 1,390 pié-libras, 
y que todo cuerpo por diminuto que sea y limitado que esté 
á nuestra comprehension, no se ha formado instantáneamente: 
tenemos razón p;.ra sostener, que toda la materia de que se 
compone nuestro globo con todo su calor, no se ha formado 
en co.-to tiempo, sino que proviene de acumulaciones del es- 
pacio enmillo.ies y millones de años. 

Yo podría dar un cálculo bastairte exacto del trabajo di- 
námico concentrado en nuestro globo, que es el misino que 
se empleo" en su creación; pero la espresion numérica es tan 
enorme, con relación al hombre, quesería imposible al enten- 
dimiento humano concebu- su mignilud: sin embargo, nues- 
tro mundo no es sino un átomo, con: parado con muchos otros. 

La materia en la parte de espacio en que se mueve actual- 
mente nuestro sistema planetario, está formado en cuerpos 
de movimientos periódicos; mientras que en otras partes del 
espacio hay materias informes, que actualmente organizan 
cuerpos y sistemas planetarios semejantes al nuestro. 

La creación de mundos continúa de esta manera y aun está 
al alcance de nuestra observación, como lo demuestra la via 
láctea y las nebulosas. Nuestru sistema planetario fué «na 
nebulosa en un tiempo y su creación puede someterse á nues- 
tra eomprehension por raciocinios en las ciencias matemáticas 
y físicas. 

Este enlace entre la astronomía y la formación de nuestra 
tierra, forma realmente el primer capítulo de la Geologia, 
que aun falta escribir. 

Cuando se ha admitido, que la materia de que se compone 
nuestra tierra es una acumulación gradual del espacio, se 
hace evidente que algunos depósitos deben haber sido los 
últimos en hacerse y dejado en la superficie de la tierra hue- 
llas que confunden á nuestros geo'logos. 
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TROGRAMA GENERAL 

Es un hecho bien conocido y acatado, que el progreso de 
las naciones depende de las comunicaciones por vapor en tier- 
ra yagua, también lo es, que ninguna nación puede progre- 
sar sola y que toda nación necesita para su adelanto el auxi- 
lio del comercio y civilización de las demás, de lo cual nos 
dá la mejor prueba la América del Norte, cuyo estado flore- 
ciente se debe únicamente ;í la aglomeración de hombres de 
todas partes del mundo. Las naciones mas adelantadas son 
aquellas que mas se comunican con el resto déla humanidad 
y vice-versa sucede en China y el Japón, donde se excluye á 
los extranjeros y queda también excluida la civilización y el 
progreso. 

La experiencia del mundo, aplicada al Perú en este caso, 
aconseja no solo el desarrollo en el interior, sino también el. 
establecimiento de comunicaciones fáciles con las Repúblicas 
vecinas y con el mundo entero, para lo cual es preciso no 
perder de vista y trazar las líneas que el vapor debe recorrer 
átravez de la América del Stid. 

El mapa morcatórico núm. 2 indica la posición relativa dé- 
las naciones vecinas y las líneas que recorren los vapores en e 
Océano, que las baña; por lo cual se vé que el I tamo de Pa" 
namáostá llamado á ser un punto importante para el transi- 
to de mercaderías y viageros. 

A pesar de que se está construyendo un ferro-carril que 
unirá á San Francisco de California con Nueva- York, la ma- 
yor parte de carga y viageros pasará por la vía mas equitati- 
va, que será la de Panamá. 

Panamá se encuentra en línea directa entre Europa y 
Oceanía y ya existe el plan de canalizar esta tira angosta de 
derrapara unir el Occeano Atlántico con el Pacífico y es 
probable que este proyecto se realice y veamos pasar por 
allí los buques de mayor calado. 

También se proyecta un ferro-carril al Sur de San Fran- 
cisco de California, que podría estenderse pronto á travezde 
Méjico y América Central hasta Panamá, y asi llegaremos á 
viajar en nuestros dias desde Rio Janeiro hasta California y 
el Canadá por ferro-carriles y vapores en los ríos. 

La distancia de Panamá á Rio Janeiro via de Colombia, 
Ecuador. Perú, liolivia y el Paraguay con las curbas que 
describen los caminos y los rios es como de 1800 leguas casi 
igualmente divididas entre dichas naciones y de dichas 1800 
leguas 770 son en rios navegables, advirtiendo que debo al 
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ilustrísimo general .J. C. de Mosquera los datos que siguen 
sobre la República de los Estados Unidos de Colombia; á 
saber: 

De Santa Marta ¡I Honda 200 leguas, en el río Magdalena 
en que actualmente navegan como diez vapores, y hay de 
Honda á Bogotá como 22 leguas por tierra. 

En Honda hay una catarata, que debe salvarse recorriendo 
un cuarto de legua por tierra; después sigue el rio navega- 
ble otras 60 leguas hasta Neiva; de Neiva á la confluencia 
del rio Aguaríco con el Ñapo, que es el punto en que empie- 
za á ser navegable este rio, hay 150 leguas que debe recor- 
rer un ferro-carril y nos encontraremos en aguas navegables 
del rio Ñapo, pasando al rio Amazonas, al Ucayali yalüru- 
bamba hasta Mainique, que es una distancia como de 400 le- 
guas. De Mainique- via Cuzco al norte del lago Titicaca 
una distancia de cerca de 130 leguas de terreno casi nivela- 
do como para ferro-carril. Los lagos Titicaca, Huallaga y 
rio Desaguadero tiene como 140 leguas navegables. Del la- 
go Titicaca á la ciudad de la Paz no hay mas que 10 leguas 
de terreno adecuado para ierro-carril a nivel. 

La tabla que sigue indica las distancias aproximadas de 
la línea de vapores y ferro-carriles propuestos para tiud- 
América, con las curbas que describen los caminos y los ríos. 






25 leguas al grado. Honda 200* 

* iudica navegación. Neitfa 60 260 

Aguajiro 160 220 420 

ttiiúa 130* 290 350 550 

IkinW 270 400 560 620 820 

' I 65 325 455 615' 675 875 

hm 75 130 400 530 690 750 950 

!,i i 1 - 52 127 192 462 502 752 812 1011 

ísmcin 370 422 499 562 832 962 1122 1182 1382 

Mznh 90 460 512 587 652 922 1052 1212 1270 1170 

i::::!':;.; -jnu 290 lililí 712 787 852 1122 1253 1412 1472 1(172 

Bilí íwM 110 310 400 770 «22 S97 líÜ2 1232 1362 1522 1582 1782 

Se ha encabezado la tabla con Santa Marta, que será pro- 
bablemente el primer puerto en el mar de las Antillas para 
unir por medio del vapor el interior ele Colombia con el 
Perú. 

El ferro-carril de Rio Janeiro á San Pablo está ya con- 
cluido. 

Las lincas gruesas en elmapanúm. 2 representan los fer- 
ro-carriles propuestos en la América del norte y en la del sur. 
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PROGRAMA PARA DESARROLLAR EL 

INTERIOR DEL PERÚ. 



El Gobierno déla República se siente animado del deseo 
noble de invertir un capital inmenso en obras de progreso, 
con cuyo motivo me permito llamar la atención sobre la 
gran importancia y necesidad de organizar las diferentes em- 
presas bajo un sistema racional, que combinando los efectos 
ponga á todo el país en una actitud progresiva. 

El interior del Perú abunda en primeras materias de to- 
das clases que pueden extraerse y utilizarse fácilmente con 
una pequeñísima parte del capital destinado para la cons- 
trucción de ferro-carriles, 

Anteriormente se ba indicado la necesidad de establecer en 
el interior una manufac.ura de fierro con taller de maquina- 
ria pura facilitar el trabajo de las minas y la construcción de 
vapores que las pongan uicomivik-- e"on;tambicn se lia proba- 
do la importancia de un InstLu.o tecnológico con escuela de 
minería; todo lo cual yo propondría que se estableciese lo 
mas pronto posible en un lugar adecuado del interior. 

El lugar que se designe para ello debe estar en armonía 
con el plan que adopte el Gobierno para la construcción de 
los ierro-carriles. 

El adjunto mapa núm. 3 del Perú, es en parte ur.a reduc- 
ción del mapa del señor I). Mariano Felipe Paz-Soldan. 

Por las posiciones geográficas y la constitución física del 
pais, se vé, que es de la mayor importancia y necesidad apre- 
miante la construcción de un ferro-carril que una á Lima 
con el punto en que empieza á ser navegable el rio Ucayali 
ó Perene en el Departamento de Junio, 

Tres distintas líneas se han propuesto para el ferro-carril 
de Lima al interior de la República; á saber: por el rio Ri- 
rnac, por el rio Chillón y por el rio de Lurin, de las cuales 
la primera es la mas corta y menos dificultosa: cruzando la 
parte mas baja dolos Andes, que es de una altura como de 
4000 metros sobre el nivel del mar, en un trecho de cerca de. 
50 leguas casi rectas, pasando por San Mateo, Oroya, Tarma 
y fuerte de San Ramón. Se asegura, que el río Perene em- 
pieza a" ser navegable ¡í 14 leguas del fuerte de San Ramón, 
de modo que por un ferro-carril de 09 leguas y navegando 
en el rio Ucayali quedarla unida Lima con la parte norte del 
interior, con el Amazonas y por este con el Océano Atlántico. 

El Perene desemboca en el Apurimae á pocas leguas de 
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Mainiquc, que os donde empieza á ser navegable el rio Uru- 
bamba, que debe ser el centro de la gran línea Sud-Ame- 
ricana. 

El segundo ferro-carril de la mayor importancia para el 
desarrollo del interior de la República, es de Mamique la 
Cuzco y Puno, que pasará por los depósitos de minerales 
mas ricos, que encierran los Andes y echará á la vez las ba- 
ses para la lbririacíon de una comunicación por vapor á tra- 
vez do Sud-Améríca. 

La linea principal seguirá la dirección del rio Urubamba 
con una ramificación de Caycay al Cuzco, que son como 4 
leguas. 

Para el caso de que el Gobierno prestase su adquiesceneia 
al establecimiento de las líneas arriba mencionadas, yo pro- 
pondria,que se inicie la industria y se funde una escuela cien- 
tífica cerca de Muiniquo, donde se encuentran á la mano las 
primeras materias. 

El transporte de carga en los ños del interior del Perú, 
se efectuara por medio de lanchónos remolcados por vaporci- 
tos, como los de los ríos Volga y Danubio. Los lanehones 
pueden recibir su carga en Mainiquc y ser remolcados basta 
el P&rá sin necesidad de reembarque y pueden hacer el re- 
greso del mismo modo. 

Hay muchos rápidos .en algunos ríos del Perú con agua 
suficiente para navegación, que no pueden navegarse con los 
medios ordinarios, pero sí con la ayuda de una invención 
francesa, que hace muchos años se usa en el rio Sena con 
buen éxito y es el vapor de cadena remolcadora. Este inven- 
to consiste en una cadena tendida en el fondo del rio 6 rápi- 
do y recojida por una cigüeña de Bethencourt sobre el va- 
por remolcador, con lo cual puede navegarse cualquier rápi- 
do, como él Pongo de Manseriche en el Marañon. 
. Actualmente pululan ante el Gobierno y el Congreso nna 
infinidad de proyectos para ferro- carriles, navegar-iones, 
puentes y otras obras parciales de mera importancia local. 
Cada Representante recomienda por deber y por deseo natu- 
ral los intereses de su Departamento 6 Provincia, desaten- 
diendo frecuentemente el progreso general del país, y si el 
Gobierno accede á estos remiendos parciales, sin atenerse á 
un sistema preconcebido- se vaciarán las arcas nacionales con 
perjuicio del progreso general que quedará á cargo de las 
generaciones venideras, gravitando sobre el Gobierno la obli 
gacion de atender continuamente acuanta mejora se nece- 
site. 



Esta dificultad se experimenta en muchos otros países, 
éntrelos que citaré el mió, que es la Suceia, donde cada 
miembro del Congreso pretendía un ferro-cárril, que pasase 
por delante de su puerto, y en resumen, todoa legislaron le- 
yes para la construcción de ferro-carril éa á imitación 'del 
crucero de rastros que deja el ganado cuando recorre cier- 
tas direcciones en un campo silvestre: de cuyas resultas, hizo 
su renunciad Director de Obras Publicas, Sír Nils Ericson. 
Después de que los congresantes Suecos dilapidaron algu- 
nos millones, entraron enjuicio y razón; los ferro-earriles se 
construyeron en las direcciones debidas y el país progresa. 

Si en el I'ecú, el Gobierno coloca las bases de la industria 
y el progreso de una manera juiciosa, florecerá el comercio 
bien pronto y los particulares mismos podrán emprender es- 
peculaciones lucrativas, foi mando compañías para ferro-carri- 
les, navegación y otras obras de progreso. Las líneas que 
yo propongo por el interior del Perú no tardarían en crear 
especulaciones en Colombia y Bol'tvia con el objeto de ibrmar 
otras líneas, que unidas a" las del Perú, atravezarún toda la 
América del Sud. 

Es evidente q..e el establecimiento de la industria en la 
Provincia de la Convención, acumulará una población espe- 
culadora y convertirá al ferro-carril de Lima en una opera- 
ción lucra +; va. La línea de Mainiqueal lago Titicaca proveerá 
al Departamento de Puno de maquinaria y materias piyme- 
ras que se necesitan para el trabajo de las minas y otras in- 
dustrias, y que de otro modo habría que importar de tierras 
extranger^s á mayor costo. 

La distancia del Cuzco á Lima en línea recta es como de 
130 leguas alO. K. O. Cuando los Cuzqueñns vienen á Lima 
se encaminan en dirección opuesta; á saber: E. S. E. y siguen 
alejándose asi mas y mas de su destino doce días consecutivos 
hasta que llegan á Islay, que se encuentra á 170 leguas rectas 
de la capi'al de la República, y las preparaciones para el via- 
je ecceden en magnitud á las que exije un viaje de Lima á 
Europa. 

El camino del Cuzco por la vía de Mainiquc es mas corto 
y su curso es una constante aproximación hacia Lima. Aun 
de Puno por ierro-carril via Maiuique seria el viaje mas 
ameno que por el camino de Islay. 

Un ferro-carril déla costa al Cuzco por la via de Arequipa 
y Puno obligarla á tener que buscar todos los materiales re- 
queridos en el extrangero; aun los durmientes y palos del 
telégrafo; y una vez concluido no redituaría, sino que por el 
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contrarío, su servicio seria pop ranchos anos una carga pesa- 
cía para el Gobierno; par cuyo motivo esta empresa no es 
realizable actual mente por especuladores particulares. 

Ün ferro-carril que parta de Mairiihtre hacia el Cuzco y 
Puno dejaría cuenta á medida, que fuera completándose, y 
suministrarla los materiales necesarios, tales como: fierro, 
maquinaria, vigas, tablas, combustible etc., que puede obte- 
nerse en la Provincia de la Convención y transportarse íí 
otros distritos mineros de los Departamentos del Cuzco y 
Puno. 

Si el Gobierno construye el ferro-carril do Lima al rio Pe- 
rene y establece una fábrica de fierro por Manrique, es ente- 
ramente posible formar compañías de capitalistas extrange- 
ros para ln. construcción del camino propuesto hacía el Cuz- 
co y Puno, y finalmente de Puno á Áreruipa. Este arreglo 
desarrollará el in erÍo_ y liar' v^ic los ferro-carrilee costeen 
¿medida que vayan completándose. 

1 Se observara, que la locr'idad donde yopropongo la inau- 
guración de la industria es la mas central y de mas fácil ac- 
ceso de todas partes del Terú. Hay muchas otras localida- 
des eminentemente adecuadas para el progreso especial: en 
el Ucayali el punto donde desembocan los ríos Urubamba y 
Apurimac, está llamado á ser un foco de importancia comer- 
cial. Yo he anotado este punto en el mapa adjunto número 3 
con el nombre de "Capital" con el cual pretiero distinguirlo 
en adelr. ite. 

Los mejores sitios para caminos en el Perú están á lo largo 
de los ríos, perorara vez se han aprovechado por falta de 
Ingenio. Los obstáculos aparentes son generalmente una que 
otra roca insignificante, ó el travesio de un rio que se vacea 
en la corriente principal y exíjiria un puente. El número de 
puentes que se necesitan actualmente en el interior es muy 
grande, y los habitantes esperan que el Gobierno los cons- 
truya. Los puentes de piedra por ahora serian demasiado 
Costosos, madera no hay en la mayor parto de los lugares en 
que se necesitan puentes actualmente; vigas y fierro para 
puentes no pueden llevarse en ínulas; sin embargo es preciso 
tomar medidas para pasar los rios con seguridad; por lo 
cual yo propondría que se adoptase el sistema de Ferry-bo- 
les, que aun está en uso Gn Europa y Norte- Amé" rica y es 
muy general en Rusia, pudiéndose llevar en muías hasta bu 
destino el material que ellos exijen. 

Cuando se hayan construido ferro-carriles 6 caminos car- 
reteros, se podra transportar viga* para puentes de madera 



debido?, y los J'erry -botes se pueden trasladar á otras trave- 
sías que aparezcan apremiantes. La corriente impetuosa de 
los rios, uo impedirá la operación de Ferry-hotes debida- 
mente construidos. 

El puente mas abajo del rio Urubamba se encuentra en 
Chahuillay á cérea de cinco leguas antas de Santa Ana, y loa 
habitantes de arabos lados hacen muchas veces un desvío de 
10 d 20 leguas por solo tener cpie pasar el rio, cosa que po- 
dría hacerse en un bote remero, pero todo el pais, por acá, 
exhibe ausencia. total de artes mecánica*. 

Un caballero en Yeharate me dio 0!) razones, por las que 
no podria atravezarse el rio Crubainba, y esta es la razón, 
por la que él no podia pasarlo! El quería pasar el rio para ir 
aunas minas que están al otro lado, y se estuvo seis meses es- 
perando á que bajase el agua á fin de arriesgarse á vadearlo. 

La construcción de un bote remero con tablas es una ba- 
gatela, que [Hiede llevarse á cabo con cinco pesos. 

Con auxilio del Ingenio, se construirán evidentemen- 
te caminos de diferentes clases á lo largo de los rios que se 
concentran en el punto "Capital" desde la mayor parte del 
Departamento del Cuzco; á saber: por los rios Urubamba, 
Apurimae, Paucartambo etc. etc. con sus numerosas ramifi- 
caciones. El rio Ueayali con sus muchos alluentes navegables, 
une al punto 'Capital'' con el norte del Perú, Amazonas y 
Océano Atlántico. El punto Capital se encuentra de Lima 
en rectángulo con la costa del Océano Pacífico. En considera- 
ción á estos hechos importantes yo llamaría la atención á es- 
tablecer lo mas pronto posible, una colonia en el paraje de- 
nominado "Capital'' en el mapa núni. -í. Este terreno debe- 
ría reconocerse escogerse una localidad adecuada y trazarse 
el plano para las calles de una ciudad. 

También me permito llamar la atención del Gobierno ha- 
cia la necesidad de escqjer lugares adecuados para fundar 
ciudades y Villas en toda la parte baldía del interior, parti- 
cularmente en las orillas del rio Ueayali, que están expues- 
tas á inundaciones. Por lo general los emigrantes no cono- 
cen la topografía de la tierra que lea es cstraíia; tienen preci- 
sión de buscarse subsistencia inmediata y no pueden hacer 
las investigaciones realmente necesarias para su bien e,-tnr 
futuro; y como el progreso de un pais depende de la prospe- 
ridad desús habitantes, es un deber solemne y remunerativo 
para los Gobiernos, dirijir 6 guiar á los colonos hacia la pros- 
peridad; cosa que rara vez se acata debidamente, como *e 
comprueba por el descuido del Gobierno Norte- Americano 
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ou la colonización del estado de California, donde los mine- 
ros se asentaron en el cieno y aunaron chozas, que gradual- 
mente formaron ciudades grandes mal sanas y espuestas á" 
inundaciones. La ciudad del Sacramento en California lia si- 
do elevada unos quince pies en cuerpo con calles y centenares 
de casas por medio de gatos cornaquiles ií fin de precaver las 
inundaciones, y se requiere ser Yankes avantes para arries- 
garse en una empresa tan herculeana, A inmediaciones de 
Sacramento hay un lugar bueno, elevado, seco y sano, don- 
de debió haberse fundado la ciudad. Podria referir muchos 
otros casos semejantes en Norte-América y Iíuropa; pero pre- 
fiero escojer uno mas cerca del Perú; á saber: "La Paz'' que 
fué fundada por unos mineros en una sima y finalmente ha lle- 
gado á ser la capital de Bolivía; mientras que pocas leguas 
al este de "La Paz" hay un lugar que ostenta todas las galas 
de la naturaleza. El resultado de esto es no solo pérdida de ca- 
pital, sino una restricción en el progreso. 

En el mapa del Perú adjuntóse han marcado con líneas 
gruesas y se han numerado con arreglo íí su importancia, los 
ferro-carriles propuestos. La línea de la costa á Puno lleva 
núm. 3 y la de Paita vía Piura al punto navegable del Mara- 
ilon lleva m'im. 4 y me inclino á creer, que esta que une al 
Amazonas con la costa del Pacífico, es de gran importancia 
para el desarrollo y virilidad del Perú, no solo en valor co- 
mercial, sino también como línea militar en caso de desave- 
nencia con el Brasil. 

La primera operación á que deberia atenderse inmediata- 
mente en el interior, es abrir un camino de herradura á lo 
largo del rio Urubamba de la Misión á Mainique y de Pirí 
al puente de Chahuillay. Ambos caminos tienen menos de 
cincuenta leguas y costarán cerca de (300,000) trescientos 
mil soles. 

Propongo solo camino de herradura; pero, si se me enco- 
mienda la obra, puede que me sea posible construir por el 
misino importe un camino carretero. 

Mas abajo de la Misión hay muchas haciendas en dirección 
á Mainique, que han sido abandonadas por taita de caminos. 
Muchas haciendas de la Provincia de la Convención tienen 
trapiches, cuyos cilindros son de bronce fundido con arma- 
zón de madera, construcción que no puede tener la solidez 
necesaria para esprimir bien el sacarino y para conservar en 
acción los molinos, hay que luchar con gastos fuertes y cons- 
tantes embarazos. 

Como los cilindro* de bronce pesan demasiado para el 



— 75 — 

transporte en ínulas y no hay caminos carretero», rada ha- 
cienda tiene que fundir los suyos con gran sacrificio pecu- 
niario, que solo pocos pueden imponerse. Una fundición de 
fierro, no solo allanaría esta dificultad, sino que también su- 
ministraría piezas fundidas para todas las demás exigencias 
de la agricultura, con lo cual prosperarían las haciendas y so 
aumentaría el número de ellas. 

Varios Cuzqueños tratan actualmente de compraren Lima 
maquinaria y se proponen destinar parte de ella para la 
Provincia de la Convención. También hay algunos que de- 
sean iniciar operaciones de minas en el Departamento del 
Cuzco; pero la dificultad, ó imposibilidad, de transportar la 
correspondiente maquinaria frustra estas empresas. 

Tan pronto como produzca fierro la Provincia de la Con- 
vención, los habitantes podrán formar compañías para traba- 
jar los diferentes minerales y para otras industrias: cosa que 
desean con vehemencia. 

Suponiendo establecida la línea núm. 2, los primeros cami- 
nos carreteros importantes son: uno de Caycay ¡í las regiones 
de oro en la Provincia de Paucartambo vía Churu y Huatocto 
y después por la vía de los rios Paucartambo Illichigua, 
Huasampilla, Pilcopata, Cosñipata y finalmente hasta el pun- 
to en que empieza ;í ser navegable el rio Madre de Dios, que 
es una distancia de como 40 leguas del Cuzco. 

Deberia abrirse un camino de herradura, tan pronto como 
sea posible, del fuerte de San llamón á lo largo del rio Pe- 
rene hasta el rio Apurimac, y otro de la boca del Perene en 
derechura hasta Mainique. La distancia del fuerte de San 
Ramón á Manrique es como de setenta leguas. 

También debería abrirse un camino de herradura de Mai- 
nique al rio Madre de Dios; lo cual es de ñícil ejecución pol- 
la Pampa. 

Un camino carretero de Carabaya hacía el norte del la- 
go Titicaca se hace necesario principalmente para el trans- 
porte ríe maderas. El señor D. Avelino Arias, Gobernador 
de Carabaya, dice, que el bosque mas cercano, en el Perú, al 
lago Titicaca, se encuentra ;í seis leguas al norte del Crucero, 
ó sean 30 leguas de la desembocadura del rio Ramis, en la 

S arte mas al norte del lago. De este último punto es fiíeil 
ístríbuir bis maderas para todos las orillas del lago Titicaca 
y por el río Desaguadero se pueden internar tí una gran par- 
te de Boliv'ia, donde no crece madera y hay gran demanda 
de ella. 

La navegación del río Titicaca no puede hacerse lucrativa 
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